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Tisztul a légkör 
A nemzetközi politika egén még sűr

ű tö- 

hegben gomolyognak a vészterhes felhők, de 

agadhatatlan, hogy a légköri feszü
ltség enge- 

ett és a még itt-ott halványon cikázó villá- 

hok nem fenyegetnek a pusztítás rém
ével. Az el- 

hult héten a hadi készülődéseknek a maxi
mum- 

a való fokozása és a nagyhatalmaknak 
tényle- 

es, vagy látszólagos szembenállása 
azt a hitet 

eltette, hogy elérkezett a nagy leszámol
ás ide- 

m) e, amelynek véres összecsapásokban 
való kirob- 

anását már nem akadályozhatja 
meg semmi. 

s ime az észszerűség ismét diadalma
skodott a 

zenvedélyeken, a vakmerőséget legyü
rte a meg- 

kondoltság és pillanatnyilag az a helyzet
, hogy 

hábor veszedelme elmult az emberi
ség feje fe- 

snm ől. Pillanatnyilag, mert azt természetesen 
nem 

senki, hogy a jövő méhe mit rejt m
a- 

ban és amikor a nagyok már me
gegyeztek, a 

ahol egy kis nemzet, vagy or- 

szág akciója nem borít-e fel mindent, ami
t a jó- 

akarat és engedékenység létrehozott. 

Mussolini kijelentése, hogy tiszteletbe
n tart- 

ja Görögország területi épségét
 és szuverénitá- 

sát, Németország deklarációja, hogy
 nincsen tá- 

madó szándéka Lengyelország elle
n, Anglia és 

Franciaország garancianyilatko
zatai mind hboz- 

zájárultak a feszültség enyhítés
éhez és ha most 

az Eszakamerikai Egyesült Allamok el
nöke bé- 

tefelhivással fordult Hitlerhez és M
ussolinihoz 

arról beszél, hogy hazája a leg
nagyobb áldo- 

tok árán is hajlandó biztosítani
 a békét és ha 

II a békétlenkedők ellen fegyveres
en is felven- 

ii a harcot. Élénk diplomáciai t
árgyalások foly- 

nak mindenfelé és ha az egyik old
alon bekerítés- 

ől panaszkodnak, akkor az é
ppen annyira jo- 

gosult, vagy jogosulatlan, mi
nt a másik olda- 

n viszont tervezett támadásokról
 vélnek tud- 

Az élénk diplomáciai tevéken
ységnél min- 

lenesetre kedvezőbb és megny
ugtatóbb lenne, 

özi politikában teljes szélcsend 

, ban a legádázabb diplomá
ciai 

usatározás is előnyösebb, mint a legszelidebb 

eres összecsapás, mert mi
g amaz csak a 

uMiua légkört tisztitó mennydörgéssel jár, addig az 

utóbbi villámcsapásai pusztul
ást vonnak maguk 

tán. A nagyhatalmak külön
böző megnyilatko- 

sai mellett nem szabad s
zó nélkül elhaladnunk 

ek közvetlen szom- 

elyek a nagy vi- 

á isebb jelentő- 
ő hatást 

am 
, viszonyáról szólott. Magyarorszá. 

it 11 e Romániával szemben - mondotta 
a riagyar 

külügyminiszter a Rador távirati 
iroda jelentése 

szerint - nehéz, mert Romániának 
oka volna 

Magyarország részéről ellenséges 
magatartásától 

tartani, holott Románia tudatában 
van annak, 

hogy Magyarország Románia határait 
tisztelet- 

ben kivánja tartani. Biztosíthatom 
a román kor- 

enyt 
mondotta a magyar külügy

miniszter 

gyarország tekintettel lesz érzék
eny- 

ségére, amivel szemben Mag
yarország elvárja, 

hogy Románia fekintettel l
egyen a milliós ma- 

Egyar nemzetkisebbség érdek
eire. 

Tiszta és világos beszéd, mély
 félreérthetet- 

lenül kifejezésre juttatja a magy
ar kormány ki- 

vánságát, hogy jószomszédi vis
zonyban akar él- 

ni Romániával és megjelöl
i azokat a módozato- 

kat is, melyek mellett ennek a jós
zomszédi vi- 

szonynak a megalapozása és kiépí
tése lehetsé- 

ges. Véleményünk szerint e
nnek megvalósítása 

sokkal nagyobb jelentőséggel bir 
a gyakorlat- 

, mint a nagyhatalmak minde
n garancia- 

llalása, mert mig ez segítséget és 
támogatást 

ér háború esetére, addig a jószo
mszédi viszony 

áll és a két nemzetnek bé- 

ést bpiztosítani hivatott. 
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Eredményes tárgyalások 

Litvinov és a moszkvai 

angol követ között 
Gibraltárból elvonult az angol 

MHotta jórésze és helyét a íranc
ia filotta 

z 
egységeinek adta át 

Roosevelt Portoricot Spanyolo
rszágnak ajánlotta fel? 

Londonból jelentik: Sir Alexander Cadogan angol külü
gyi államtitkár hétfőn kihallgatá- 

son fogadta Maisky londoni s
zovjet nagykövetet. Beavatott

 londoni körök véleménye szeri
nt 

a szombati Litvinov és a mosz
kvai angol nagykövet közötti

 eszmecsere következtében ki
elé- 

gítő eredményekhez jutottak. Ehhe
z hozzáteszik, hogy mielőtt a tárgya

lásokat folytatnák, Lit- 

Vinov népbiztos-társaival tanácsk
ozik. 

javé A Daily Telegraph szerint Ma
isky szovjetnagykövetet tanácskoz

ás céljából Moszkvába 

s s 

Törökország belép a demokrata védelmi blokkba 

Párisból jelentik: A francia k
ormány diplo- megbeszélések, kedvező fordulatot vettek. Valószí- 

máciai erőfeszítései tovább folyna
k. Ankaraából nűnek tartják, hogy még e hét folya

mán ujabb nyi- 

kitűnő hírek érkeznek a franci
a fővárosba. Most latkozat hangzik el a Bankán á

llamoknak való köl- 

már megvan minden valószínű
sége annak. hog csönös segélynyújtás kérdésében. 

Törökország be fog lépni a véde
lmi szövetségbe. FRANCIA ORIÁSHAJ OK GIB

RALTARBAN 

Törökország együttműködése a
 demokrata 

. A 

: ii - o Gibraltárból jelentik: Hétfőn három fr
ancia 

hatalmakkal rendkívül nagyjelentőségű. cirkáló és hár torpedózúzó érkezett Gibral- 

Az Oeuvre úgy tudja, hogy a francia-szovjet 
tárba. Az utolsó 24 órában a Gibraltárba érke- 

szerződésnek szintén új életet fogna
k adni. Eb- zett francia hadihajók száma tizenháromra 

ben a kérdésben a diplomáciai tárgy
alások már emelkedett és ezek között van a 

Lorraine és 

előrehaladott állapotba jutottak. Az Excelsior Bretagne cirkáló, amelyeknek minde
gyike 22.500 

értesülése szerint Moszkva megérti, hogy a j
e- tonna és 10 ezer kilométeres akciórádiusa va

n. 

len körülmények között 
A hatalmas torpedózúzónak őránkénti seb

essége 

Szovjetoroszországnak csak közvetett for- 
84 kilométer. A két hajó 81 ezer 360 tonna r

a- 
kományt bír el. 

mában kell támosi t
 ha- Londoni jelentés szerint a 13 fr

ancia ha di- 

almakat. hajó megérkezésével egyidejűleg a gib
raltári an- 

A Havas távirati ügynökség jelen
ti: Az angol gol flotta Málta szigetére és a k

örnyékező szige- 

lapok megelégedéssel közlik azokat
 a külügyminisz- tekhez vonult. Gibraltárban csa

k néhány angol 

tériumba érkezett híreket, amelye
k szerint az an- hajóegység maradt. 

gol-szovjet tárgyalások kedvező mederben halad- Gibraltárból érkezett hirek szeri
nt a tangeri 

hak. A Daily Telegraph ezzel kapcsolatban megál- szekcióban mintegy 12 ezer főny
i spanyol kato- 

lapítja, hogy a London és Ankara,
 valamint a Lon- naságból és részben bennszülöt

tekből álló had- 

don és a különböző Balkán fővárosok köz
ött folyó I erőt összpontositottak. 

Csapatösszevonás Spanyo
l-Marokkóban 

A Lokalanzeiger madridi tudósí
tója arról keznek Londonba és Párisba. Ebbe

n az országban 

értesült, hogy szombaton, mielőtt m
ég Roose- régebben 40 ezer katona tartózkodott kül

önböző hely- 

velt elnök üzenete nyilvánosságra került v
olna, őrségekben. A spanyol polgárháború idején a

 had- 

Eivatalok sanyel ee tere sereg létszáma 30 ezerre csökkent, míg a j
elenlegi 

tek el, hogy Roosevelt felajánlotta Spanyolol létszám a 90 ezer fő körül mozog. A lap végül mez- 

szágnak, hogy Portoricot, ame
ly tudvalevőleg i 

most amerikai gyarmat, visszaadja.! 
jegyzi, hogy minden intézkedés megtörténű egy 

A Daily Telegraph megállapítja, hogy a spa- esetleges Tanger, vagy Gibraltár elleni táma
dás 

nyol-marokkói csapatmozdulatokról újabb híre
k ér- esetére, 

Május 15. utám 

hagyják el az önkéntesek Spany
olországot 

Madridból jelentik: Híradás szerint
 hozzá- [ valamint az idegen önként

esek egysgy osztagza. 

Spanyol- 

/
 

vetőlegesen 150 ezer ember vesz r
észt május ti- A győzelmi bevonulás jelenti 

zenötödikén, Szent Izidor napján,
 Madrid véd- országban a béke helyreállításái 

szentjének ünnepén a győzelmi felv
onuláson. A Áz idegen önkéntesek a felvonulá

st követő 

Franco tábornok előtt felvonuló csa
patok között napokon hagyják el az országot C

adix és Alme- 

képviselve lesz a spanyol szárazföld
i, tengeri és ria kikötőkön keresztül. A spanyol hadsereget 

légi haderő minden csapattest
ének képviselete, ezután fokozatosan leszerelik. 

z 

Anglia és Franciaország messze van
nak és kö- merik minden oldalon. És a mostani

 feszültség 

telezettségvállalásuk inkább elméleti jelentősé- megszüntével eljön az ideje ann
ak, hogy az ér- 

gü, míg a szomszéd konkrét java
slatai és bizto- dekeltek leülnek a zöld asztal m

ellé, hogy az 

Sitékai közvetlenül hatnak. 
együttélés feltételeinek megállapítás

ával együtt 

Tudjuk és érezzük ennek a kivánateos jó- leszögezzék a mi jövendőnk és I tfeltét
eleink le 

szomszédi viszonynak és megteremtése
 lehető- hetőségét is. Ha megvan az őszinte bé

keóhaj 

ségének minden következményét a ma
gunk, a megvan az érdekek kölcsönösségének komoly 

romániai magyar nemzetkisebbség sz
empontjá- felismerése, akkor nem is késhetik a józan mei 

ból is. És bizzunk benne, hogy fontosságát feli
s- I egyezés. 



kik valamennyien vállalkoznak arra, 
kocsit vezessenek, vagy 
toknál teljesítsenek szolgálatot. 

minden várakozást 

az olaszok vannak. 
METAXAS KÖöSZöÖNETE FRANCIA- 

ORSZAGNAK 

zámol arról, 

Den 

A fenti kijelentést a 413. számú iroda egyik 
tisztviselője tette a Havas-iroda munkatársának. 
A törvényrendelet aeelelenére óta az idegenek 

elűlmúlóan jelentkeznek, 
moha a törvényt nem tették közzé. A menekül- 
teket segélyző hivatalban az idegenek állandóan 
érdeklődnek a hadseregbe való felvétel feltételei felől, A jelentkezők között legnagyobb számm 

Tömegesen jelentkeznek szolgálatra 
a franciaországi idegenek 

Párisból jelentik: „A fejünk ki sem látszik 
a munkából. Az emigránsok végeláthatatlan sora 
jön és érdeklődik, miként volna lehetséges, hogy 
a hadsereg, vagy annak segédcsapatai közé fel- 
vétesse magát. Két nap alatt 2500 kérés futott 
be, amely közül kétszázat nők nyujtottak be, a 

c arra, hogy gép- 
az egészségügyi csapa- 

niszterelnök 
országra vonatkozólag tet 

A miniszterelnök meleg szavakkal mondott 
köszönetet 

tát az egész görög nép nagy megelégedéssel és 
örömmel fogadta. 

ÚJZELAND KORMÁNYZÓOJA A BRIT 
BIRODALOM EGYSEGEÉRT 

A Reuter-iroda jelenti Wellingtonból, hogy 
Gallvay vicomte, Üjzéland kormányzója, hétfőn 
Pictonban tartott beszédében kijelentette, misze- 
rint egy esetleges háború esetén az egész brit 
birodalom ismét védelmére kel a szabadság és 
igazság elvének. 
HITLER KANCELLAR CSAPATSZEMLEÉJE .. itler kancellár hétfőn délelő Pöl- AAthénból jelentik: Valamennyi athéni lap e teger eto hogy az athéni francia követ felkereste Metaxas görög miniszterelnököt és hi- vatalosan is tudomására hozta azoknak a kijelen- 

tenbe érkezett, ahol Brauchitsch tábornok, a né- 
met hadsereg főparancsnoka és List tábornok, 
az ötödik hadsereg parancsnoka fogadták. A 
kancellár a Sankt Pölten vidékén állomásozó egy- 
ségeket tekintette meg. 

ismert nyilatkozatában Görög- 
t. 

és kérte a francia követet, hogy tolmácsolja ezt 
az egész francia kormánynak. Kijelentette Me- 
taxas miniszterelnök, hogy Daladier nyilatkoza- 

„NEM BEKEAKCIó, HANEM BEKE 

- IRJA A MONTA 

(A Montag című berlini lap Roosevelt üz 
tével kapcsolatban azt írja, hogy nin 
békeakcióról, hanem arról, hogy a demo 
bekerítsék Németországot. Rooseveltnek 
kell vizsgálnia Németország és Olaszorszá, 
gos követeléseit és számításba kell vennie 
ország életterét, valamint a jogokhoz való e 
lőségüket. 

RÓMABAN ÉS BERLINBEN TARGYALN, 

Mussolini miniszterelnök vasárnap délui 
tárgyalást folytatott Göring porosz minis 
elnökkel a Németországot és Olaszországot 
tő elsőrendü kérdésekről. Her hiszik, hogy 
államférfi véleményt mondott egymásnak Ro 
velt békeüzenetéről is. 

A Havas-iroda müncheni levelezője arr 
hirt, hogy Hitler kancellár vasárnap gdélul 
másfél órát tanácskozott Ribbentrop külü n 
niszterrel. Politikai körökben elterjedt vélemé 
szerint a kancellár Roosevelt köztársasági eln 
békeüzenetére adandó válaszról tanácsko: 
Azt még nem lehet tudni, hogy vajjon ! 
nem-e április 20-ika előtt, vagyis sSzületési 
ünnepségeit megelőzően fog válaszolni Ro 
veltnek. ű 

Hitler kancellár Dietrich sajtófőnök kisér 
téseknek szövegét, amelyet Daladier francia mi- 

Hitler kancellár 
ellenjavaslattal fog válaszolni 

oosevelt felhiívására 
A válasz végett április 28.-ra összehívták a bírodalmi gyülést 
. A német és olasz sajtó 

hüvösen fogadta a washingtoni üzenetet 
Uobndonból jelentik: Egyes londoni lapok jelentése szerint Chamberlain angol miniszter- elnök az alsóház keddi ülésén bejelenti, hogy a védelmi blokkot Törökországra i kiterjesztik. Az angol miniszterelnök egyébként részletesen ismerteti majd Roosevelt legütőbbi lépését. Angol körökben tudni vélik, hogy a német birodalmi ülésen Hitler kancellár válaszolni fog Roosévelt elnök táviratára. Angol értesülések szerint 

Hitler kancellár válasza nem lesz elutasító, hanem ellenjavaslatokat tesz. 
Német körök szerint Hitler kancellár csak abban az esetben hajlandó Európa békéjét szavatol- ni, ha teljesítik Németorság által jogosan hangoztatott követeléseit, amelyek között a gyar- 
matigény követeli, hogy féré 

tében vasárnap este különvonaton München Ey 
Berlinbe utazott. Ugyancsak vasárnap este r 
pülőgépen utazott a német fővárosba Ri 
trop külügyminiszter is. 

Páris: Mt a lehetőség a béke 
mmmer Inegmentésére 

A hétfő reggeli francia lapok hosszabban kon 
mentálják Roosevelt üzenetének legelső berlini ( 
római visszhangját. A Le Jour és a Le Journal bei 
lini tudósítóinak jelentése szerint i 

a békefelhávást Németországban már az első pil- 

anatban ellenszenvvel fogadták, ami igy előre 
vetette annali árnyékát, hogy a Rooseveltnek 

adandó HMivatalos válasz elutasító lesz. 

Ezzel szemben a Le Journal római levelezője azt j 
ja, hogy az Egyesült Államok elnökének felhívás 

Rómában megértéssel találkozott. 

A felhívást az olasz lapok teljes egészében közölték 
anélkül, hogy ahhoz véleményeket fűztek volna hoz 
zá. Mindenesetre ez annál is inkább jellemző, mer 
Németországban a hatás ennek éppen az ellenkezőj 
volt. A lap még hozzáfűzi: 

Az olasz nép egységes volt e aez 
hogy az Egyesült Allamole elnöke lehetőségei 

Rocsvelt ujabb kisérletet fog tenni eyet a 
amelyet a világ valamennyi népe ávéz o, 

hétfő i i T Iza. z : A Le Jo: egjegyzi, ugyan lehetséges, ho, téről hétfő reggeli londoni lapok rendkívül kedvezően nyilatkoznak Roosevelt elnök üzene- totális államok as Eola már azonos lesz tételes ! mepállapíták, hogy Németország és Olaszország válasza vagy tagadó, vagy pedig fel- mindenesetre említésre méltó, hogy eleinte egymás rozo tt bint erln és visszautasító magatartása végül talán mégsem lesz annyira hatá- tól teljesen ellentétes módon reagáltak Roosevel közli mel az az első percekben látszott. A Daily Express londoni amerikai körök véleményét felhívására. Egyébként Németország helyzete tel ; emely szerint, ha Roosevelt kezdeményezései és javaslatai visszautasítással találkoznának jesen más, mint Olaszországé, 2 tatórikus államok részéről, újabb fegyverszüneti kísérletezéseket tesz a köztársasági el- a r a ée, ana a éle é esztendőre szólna, valamennyi ország részére. Ha Ha a tengely kettétörik, csal a Harmadik Biro- nna malotőrést szenvedne, űgy felhívást intéz majd országához, hogy csatlakozzon a üigetelve, nem pedig Oluszország is. támadók elleni arcvonalhoz, a degokcaejan mellett ] gahoz, hogy csatlakszzon : dalom van elszigetelve, nem pedig rszág 
. A LEpodue-ben Kerrilis azt írja, hogy most Baldwin a Rococsevelt felhivásáról ki kell várni az alkalmas pillanatot az Olaszország. 

; gal és Spanyolországgal való hasznos tárgyalásra. Baldwin, volt angol miniszterelnök kijelentette, Tűrhetetlennek tartja a lap azt is, hogy Roose.- Ha ez a tárgyalás eredménytelen és veszélyes leti Hogy Roosevelt békeielhívása bátor és egy állam- velt Olaszországot és Németorszagot támadó- volna akkor, amikor a leggyengébbek voltunk - férfihoz méltó cselekedet volt. Reméli, hogy a fel- nak állítja be. Ezzel önkényesen támadásnak mi- kezdeményezésünket ugyanis félelmünknek tulajdo- hívásnak meglesz az eredménye. Végül hangoztat- nősíti ugyanis Roosevelt az abesszíniai, ausztriai, nithatták volna -, ma már megváltozott a helyzet, ta, meg van győződve róla, hogy a Brit Birodalom csehszlovákia eseményeket. mert most mi vagyunk a legerősebbek, tudni fogja kötelességét. ; 
APRILIS 28-RA ÖSSZEHIVTÁK A 
! BIRODALMI GYÜLÉSI : 

Berlinből jelentik: Ismeretes, ho Roose- velt elnök azt a javaslatot intézte Hiler német birodalmi vezérhez, hogy bizonyos kérdésekben 

ek is szerepelnek, másrészt azt 
a bekerítési politika által ne zárják ki a balkáni gazdasági életből. 

5 s Európa nem hajlandó ujabb amerikai 
Róma: beavatkozásnak helyt adni zzzzn z 

A Havas ügynökség római jelentése szerint a 
hétfő reggeli olasz lapok egyöntetűen állást foglal- 

A Messagero Roosevelt üzenetével kapcsolatban 
következőket írja: Az Egyesült Államok elnökének H] . , . é eg- Metit, 

leendő állásfoglalásáról értesítse őt. Ezt az távírata senkit sem téveszthet meg. Ez is egyik nmak Roosevelt kezdeményezésével szemben. A leg- ügyet a német birodalmi vezér annyira fontos- láncszeme annak a hadjáratsorozatnak, amelyet a több ae? ata e ee eeezeten My nak tartja, hogy elhatározta, miszerint demokrata országok a totális államok ellen folytat. is támadja. Az olasz saj lapítja, hogy Roosevelt talán akkor járt volna el he- 
lyesen, ha üzenetét titokban tartja, mert így leg- 
alább némi eshetősége lett volna annak elfogadásá- 

nak. A lap tiltakozik az ellen, hogy Amerika Euró- 
az Egyesült Allamok elnökének a német nép 

pa ügyeibe avatkozik és vakmerőségében odáig megy, 
nevében adandó válaszát a birodalmi gyűlés 

előtt hozza tudomásúl. hogy két nagyhatalom vezérét a vádlottak padjára ra, Európa nem hajlandó újabb amerikai beavat- 
Ezért április 28-ára egybehívta a birodalmi gyű- Altelta kozósnak helyt adni, 

Római jelentés szerint a lapok na rész ma is Roosevelt üzenetével foglalkort * ess gero szerint ez az üzenet belpolitikai célokat szol- gáló mesterkedés és előkészítése annak, hogy ] eyesült Allamok beavatkozhassanak az euró- 

cra Minden államboz kellett volna 
Hága intézni az üzenetet 

csak Hitlerhez és Mussolinihez intézte volna az 
Egyesült Államok elnöke a felhivást, hanem vala- 

mennyi érdekelt államhoz, abból a célból, hogy ö- 

zös tárgyalásra gyűljenek össze. Hollandia 
várakozó álláspontot foglal el, 

Hágából jelentik: A holland sajtóiroda közli: az E Jól értesült politikai körök véleménye szerint Ro0- pal h borúba London és Páris oldalán. Ebből a sevelt ismeretes felhívásának kevés eredménye lesz, szempontból tekintve a német sajtó raakcióját. Ugyanezek a kö- az üzenetet a Messagero háborús lépésnek rök a felhivást nagyfokú idealizmus tanujelének te- 10 kintik. de magyobb eredménye lett volna. ha nem- 
. 
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Washington: 

t nevében beszélt, amiáltal államfői 
t vállalt. 
A Popolo 

Brüsszel 

k az Egvesült Allamok elnökét. 

ően ir Roosevelt békeajánlatáról. 

Belrád 

elyezkednek. 

ökben nem nyilatkoznak 

lőség a héke 
éséte 

A megegyezés minden 
lehetősége aknáztassék ki 

Roosevelt üzenete nagy meglepetést keltett 

eryeznt Allamokban. Washingtonban meg- 

gyzik, hogy Roosevelt az egész amerikai nem- 
felelőssé- 

di Roma washingtoni tudósitójá- 

jelentése szerint Roosevelt üzenetének az 

t a célja, hogy hozzászoktassák az amerikai 

, Európában mindig feltünést 
2 kelt ha Rocsevelt megszólal 

Roosevelt tömeges üdvözlő táviratot kapott 

ból az alkalomból, hogy békefelhivást intézett 

ussolinihez és Hitlerhez. Brazilia, Columbia és 

Szovjetunió meleghangu táviratban üdvözöl- 

A svájci, angol, orosz sajtó nagyon kedve- 

A Tempsnek az a véleménye, hogy Hitler tézte felhivását, azt hitte, hogy ezzel sulyos csa- 

s Mussolini nem fognak tudni nyilt elutasitó pást fog mérni rájuk. 

örömmnel 
a világbéke megmentésére 

A lengyel lapok közlik Roosevelt üzenetét 

s annak a németek álltal történt visszauta- 

tását. Lengyel részről tartózkodó állspontra 

A jugoszláv sajtó részletes kommentárokat 

üz Roossvelt békefelhivásához. Hivatalos kö- 
az üggyel kapcsolat- 

an, mértékadó körökben csupán azt han
goztat- 

ák, hogy Jugoszlávia örömmel üdvözöl mind
en 

közvéleményt az esetleges európai beavatkozás 

gondolatához és hogy háborus veszély esetén 

ilyen módon könnyebben fel lehessen vetni az 

amerikai beavatkozás kérdését. A kisérlet g
ya- 

korlati eredménye bizonytalan, de arra jó, hogy 

a tekintélyállamok és a demokráciák között meg- 

egyezés valamennyi lehetőségét kiaknázhassák. 

választ adni. 
A belga sajtó nem ir elragadtatással a dip- 

lomáciai aktusról. Az Etoille Belge azt irja, 
hogy 

Európában mindig feltűnést keltett, amikor 
Roo- 

sevelt elnök megszólalt. 

A Vinctieme Siecle megállapitja, hogy Roo
- 

sevelt elnök még mielőtt a két diktátorhoz i
n- 

.z 
üdvözől minden akciót 

olyan akciót, mely a világbéke megmentésére 

irányul. 
Hivatalos orosz álláspont Roosevelt üzene- 

tével kapcsolatban még nem alakult ki, de politi- 

kai körökben kijelentették, hogy a hatás csakis 

kedvező lehet, mivel Moszkva mindig meleg ro- 

konszenvet érzett Roosevelt és a nagy amerikai 

demokrácia iránt. 

A tisztek 

a, hogy 

lentős javuláson ment át. tisztikar helyzete je 

lőléptetések történtek; ez a szám 

és altiszte 

jelentősen emelte a kormány 
Magas felszerelési összeget és nyugdijat kapnak a tisztek, Calinescu 

miniszterelnök fontos reformijai 

Bucurestiből jelentik: Az a tény, hogy Ca- 

linescu Armand miniszterelnök átvette a nem-
 

zetvédelmi miniszterium vezetését is, azt mutat-
 

a kormány elsőrendü elfoglaltságai kö- 

lé tartozik a hadsereg szükségleteinek Kielégi-
 

lése. Valóban, az utóbbi időben a tiszti- é
s al- 

A tiszti- és altiszti karban nagyobbsz
abásu 

meghaladta 

övedelmé 

megnégyszerezték. Emelték a katonai iskolák és 

a legénység, valamint a takarmányra forditott 

összegeket is. 

NYUGDIJAK ÉS KÖLCSÖNÖK. 

A tisztek nyugdíját helyesbítették, a had- 

sereg hitelintézetének alapszabályain keresztül- 

vezetett módositások révén a felvett kölcsönök 

után fizetendő kamatokat felére csökkentették, 

a kölcsönösszegek felső határát jelentősen emel- 

ték, azok határidejét kitolták. 
Megvalósitotta a miniszterium a tisztikar 

óhaját: a tisztek biztositását. A tisztek biztosi- 

tásához, az állam 150 millió leiel járul hozzá. 

Íígy például egy nyugdijbavonuló őrnagy a jövő- 

ben a hadsereg hitelintézete által az évek folya- 

mán levont összegen kivül 100 ezer lei biztosi- 

tási összeget is kezhez kap. Tábornoki rangfo- 

kozatban levő tisztek biztositási jutaléka 200 
ezer lei. 

A fenti összeget csak a folyó évben nyuga- 

lomba vanuló tisztek kapják. A további években 

a szolgálati korhatár elteltével egy tiszt 1 mil- 

lió lei biztositási jutalékot és 500 ezer leit kitevő 

összeget vehet fel a hitelintézettől. Emlitésre 

méltó, hogy a tisztikar anyagi előnyét megjavitó 

biztositási rendszer kizárólag az állam hozzájá- 

rulásán épül fel. Amint látjuk tehát, a tisztek 

VÉRTISZTITAS TAVASSZAL 

Leo-Pil!s tisztán növényi anyagokbél 

előállitott hashajtó első- 

rangu vértisztitó és 

nedvfelfrissitő hatása 

bevált. Egy tavaszi 

kurához elég 1-2 nagy 

doboz. Egy nagy dob 
ára 80 Lei. 

Cvetlhovics és Macsek 
e 

e héten folytatják 
tárgyalásaikat 

Belgrádból jelentik: Cvetkovics és Mac
sek hét- 

főn délelőtt fogadták a sajtó képviselőit
 és a követ- 

kező kijelentéseket tették. A minisztere
lnök és Ma- 

csok a tanácskozások során a szorosan ve
tt horvát 

kérdés gyakorlati megoldását célzó jav
aslatolat szö- 

vegeztélk meg és megegyeznelk abban, 
hogy mindkét 

fél tanulmányozás tárgyává teszi 
a javaslatokat. Al 

hét folyamán újból összeülnek és folytat
ják a tár- 

gyalást. 

A horvát kérdés előreláthatólag ma va
gy 

holnap megoldást nyer. A feleknek sikerü
lt a 

tárgyalások során a következő pontokban m
eg- 

egyezni: 
A horvát és dalmát bánságot olyképen egye

- 

sítik, hogy abból négy és félmillió lelket sz
ám- 

láló országrészt létesitenek. A horvát b
ánság 

az 19868-ban hozott törvényben biztos
ított auto- 

nómiát fogja élvezni. Belpolitikai, igazságügyi, 

gazdasági és kulturális kérdésekben Hor
vátor- 

szág teljes önállóságot kap és közösek azok a
z 

ügyek lesznek, amelyek a két országot
 egyenlő 

módon érintik. A felmerült kérdések lényegi ré
- 

szében megtörtént már a megegyezés. Az
 auto- 

nómiát ugynevezett kis koaliciós kormány
 fog- 

ja kimondani és végrehajtani, mert Czvetkovics 

miniszterelnöknek nem sikerült megalakitan
ia a 

nagy koaliciós kormányt. A kis koaliciós kor- 

mkn főleg a horvátok kapnak megfelelő 

árcát. 

A fémipari munkások felhívása 
az öszmunkásokhoz 

A bucegi körzet fémipari munkásai tegnap 

népes nagygyűlést tartott, amelyen a követke- 

ző határozati javaslatot fogadták el: Tekintet- 

tel Calinescu miniszterelnök legutóbbi állásfog- 

lalására, amely szerint Románia minden erejé- 

vel küzdeni fog, amennyiben megtámadják, a 

fémipari munkásság felhivja az összmunkásság 

figyelmét, hogy legyen készenlétben és a haza 

első hívására teljesítse kötelességét. 

A magyar miniszferelnök és 
külögyminiszter római mulja 

Budapesről jelentik: Gróf Teleki Pál ma- 

gyar miniszterelnök és Csáky István gróf kül- 

ügyminiszter, reggel 7 óra 20 perckor elutaztak 

RKomába. A pályaudvaron megjelent az olasz 

követség teljes személyzete és a fasciók nagy 

küldöttsége. Gróf Vinci budapesti olasz követ 

életszinvonalának jelentős emelését jelentik a 

nemzetvédelmi miniszterium reformjai. 

a magyar miniszterelnökkel együtt utazott Ró- 
mába. 

Gaienca külügyminiszter Krakkótól 
Kattovicig Beck lengyel 

külügyminiszterrel utazott 
A küöllöld nagy érdeklődésset kiséri a román külögyminiszter utazását 

alkalmuk volt egymással a legújabb politikai 

helyzetet megtárgyalni. 

A francia lapok nagy fontosságot tulajdo- 

nítanak Gafencua külügyminiszter körútjának. 

Berlinben Románia külügyminisztere igen fontos 

megbeszélést folytat. őfelsége, II. Carol király 

külpolitikai irányítása mellett minden valószí- 

nűség megvan arra, hogy valamennyi országgal 

a jóviszonyt továbbra is fenn lehet tartani. Nagy 

fontossgot tulajdonítanak annak a ténynek 
hogy Gaiencu Berlinben nemcsak a német biro 

dalom vezetőivel, hanem Magyarország és 

gária kiküldötteível is találkozni fog. 
z 

az ezerötszázat, amit az utóbbi idők legnagyobb 

érvü előléptetésének tekinthetünk. A mult hi- 

báit sikerült ez alkalommal helyrehozni. 

A FELSZERELÉSI JUTALaAK EMELÉSE. 

Az április 1-én életbelépett ui költségvetés- 

be 850 millió leit kitevő összeget vettek fel a 

isztek és altisztek anyagi helyzetének megjavi- 

tására. Igy a felszerelési jutalékot, a költözkö-
 

dési segélyt, stb. emelték fel. Különösen a fia- 
tal tisztek részére jelentett eddig nagy anyagi 

megterhelést a felszerelés beszerzése. Éppen 
ez- 

ért a minisztérium az eddigi nyolcezer leies ju-
 

talékot lovas csapatoknál szolgáló tisztek részé- 

re 70 ezer leire, gyalogos tiszteknél pedig 60 

ezer leire növelte. Ezenkivül valamennyi 
tiszti 

„ rangfokozat részére évi harmincezer lei fütési 

talányt állapitott meg a nemzetvédelmi minisz- 
erium. Ezeknek végösszege megközeliti a 200 

nillió leit. Külön jutalékot kapnak az idegen 

ivet beszélő tisztek, a költözködési segélyt 

Gatencu külügyminiszter vasárnap délután 

13 óra 20 perckor Berlinbe utazott. A külügy- 
miniszter kiséretében van von Fabritius bucures- 

tii német követ, Crutescu meghatalmazott mi- 

niszter és Liviu Pop kabinetfőnök. A pályaudvar 

perronján Calinescu miniszterelnök és Mitita 

Constantinescu pénzügyminiszter vettek búcsút 
a távozó külügyminisztertől. 

Varsóból jelentik: Beck ezredes lengyel kül- 

ügyminiszter vasárnap este Krakkóba érkezett. 

A külügyminiszter hétfőn délelőtt fogadta a 

krakkói pályaudvaron az odaérkező Gafencu 

külügyminisztert. A két államférfi ezután együtt 

folytatta útját Kattovicig és a másfélórás úton 
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. Megcsillanni láttuk e héten ismét azt a kü- 
lönös fémet, amely a szegények kincsét képezi. 
Szegény asszonyok, akik napról-napra a ház- 
tartási pénz beosztásának komplikált számműve- 
letét végzik, a nyujtódeszkánál, rántáskavarás- 
nál, sőt talán a kismosás rongyainak kifacsará- 
sánál szűntelen és mélyen sóhajtoztak, hogy jaj 
a szegény Geraldine, ki hitte volna még egy év- 
vel ezelőtt és mégis csak jobb a Mancinak, aki 
végül hozzáment a gumilerakati strazzistához, 
mint felpakkolni szülés után két napra, ország és korona nélkül és nekimenni a világnak a ki- 
csikével. A férfiak is síránkoztak. Emberek, a kiknek idűlt ebéd. és vacsoragondjaik vannak, a 
kávéházban dühödten kaptak a fejükhöz, hogy 
ezt az őrületet amit Zog király csinált, hogy 
mindössze négyszázezer frankot vitt el az albán Nemzeti Banktól. Mondja, mit kezd ez az ember 
négyszázezer frankkal? Legalább egymilliót tett 
volna félre, abból egy-két évig megélhetett vol- 
na a családiával. Látni lehetett, hogy ezek az emberek, akiknek a zsebük kiszakadna, ha vé- 
letlenül csak négyszáz frank szokatlan teherrel kellemetlenkedne nekik a gazdájuk, ezek a so- 
pánkodók szívesen küldtek volna Zog király egyelőre ismeretlen címére még néhány százezer 
frankot, ahogy az emberek mindig szívesen ad- 
nának a magukéból is, amig nekik sincsen. Szó- 
val a szánakozás kiélte magát e héten, a sok nincstelen szegény romantikus szívének volt kin 
szánakozni: egy trónvesztett királyon és az anya- ság első napjaiban földönfutóvá lett királyasz- 
szonyon. Igy tanítottak erre bennünket, ilyenek lettünk. Az öntudatunk első ébredésénél elsut- togott mese is arról Ezól hogy hol volt, volt egyszer egy szépséges irályasszony. Vagy, hogy élt hetedhét országon túl, a Kék hegyek alján 
egy király és annak hatalmas szomszédja volt, / másik király, aki szörnyen megharagudott 
reá. 

Ezekben a mesékben mindig szegény kirá- 
lyok, mostoha királykisasszonyok szerepelnek, 
mintha a gyermekben fejlődő új és kis szívet pró- 
bára akarnának tenni, hogy meddig birja a szá- 
nakozást a szegény koronavesztett királyok és 
világnak ment királyi dámák iránt. Meg vagyunk 
győződve, hogy a figyelmes és kellően intelligens 
mesemondó gyermekgondozónők aszerint ismer- 
nek a gyermek született hajlandóságára, hogy 
meddig hisz a meséknek, meddig tud sajnálkozni 
és hetedhétországok görbe hegyű uralkodóinak 
sorsa meddig csal könnyeket a szemükbe. És 

Egy megfagadott igen 
Irta: KISSNÉ DECSI MARIA 

Erdély egyik távoli falujában történt ez a fur- 
csa kis eset, amely szinte lehetetlennek hangzik, el 
sem hinnénk, ha élő tanui nem lennének. 
A falu, mely elszórva a hegyek között fek- 

szik, fehér házaival, virágos kertjeivel elég messze 
esik a várostól, ahová véletlenül kerül csak idegen. 
Lakói módos parasztgazdák. E parasztgazdák egyi- 
kéről van szó ebben a történetben. Fehértornácos 
háza ott huzódott a hegyaljában, éppen szemben 
a községháza épületével, amelynek ablakaiból látta 
meg a kisbiró a gazda szép leányát, Esztert. Ezek- 
1 az ablakon keresztüli szemezgetésekből szerelem 
lett. 

A vasárnap esti táncban való találkozások meg- 
szaporodtak, sőt a kapuba való esti kiállássá változ- 

tak át, melyet azután észrevett a leány apja, Dö- 
mötör gazda is. Bizony nem jó szemmel nézte ezt 
a szerelmet, még pedig azért, mert ő már odaigér- 
te leányát egy gazdag legénynek, ki bizony különb 
kérő volt, mint a szegény árva fiú, a föld és ház- 
nélküli kisbiró, akiről az öreg gazda úgy véleke- 
dett, hogy csak afajta koldus hivatalbeli ember. 

Egy korcsmázás alkalmával, hol a kisbiró is 
jelen volt, ki is jelentette nagyhangosan, hogy ő 
bizony nem adja a leányát akárkinek, afajta kol- 
dusnak. Az ő leányának is van háza-földje, az aki 
elveszi annak is kell, hogy legyen. 

A körülállók megértették mire céloz az öreg, 
de még hamarább a kisbiró, ki éppen tegnap este 
kérte meg Eszter kezét. A leány azonban előbb az 
apjával akart beszélni és ime az öreg most itt a 

falú népe előít adta meg a választ, csufondárosan 
koldusnak nevezte. Forrt a vér a legény szivében 
és bizony bizony nagy baj let: volna, ha nem ép- 
pen akkor lép be Eszter, az apját keresve azzal a 

A mesebeli királyné 
ezek a fiínomérzékű pedagógák, a gyermekszív rejtelmeinek kutatói annyi, de annyi esetben két- 
ségbeesett reménytelenséggel döbbennek arra, hogy annyi gyermekszem egyáltalában nem tud 
kiapadni és a szemek fátyolos fénye mögött 
szörnyűségesen megpecsételt sors riad a meg- figyelőre: a jószívű, a szegénységre teremtett 
embernek a sorsa. Akik a mesemondás sujetjét 
ősidők óta Hetedhétországok bíborban és arany- 
ban pompázó világából kölcsönözték, bizton a 
gyermek gazdag és kúszált fantáziájához akar- 
ták a tárgykört idomitani, de ennek a főcélnak az alján ott húzódik meg a másik cél, amely 
türelmesen vár a felfedezőre és ez az, hogy pró- 
bára kell tenni a szívet, hogyan tud a nagyok és 
gazdagok baján megindulni: napkeleti királyok országvesztése, mostoha Hamupipőkék. álomba 
merülő Csipkerózsák sorsán síránkozni? A lélek Taygetosz-hegye ez, amelyen ha kiállja a pró- 
bát a fejlődő gyermekszív, akkor megérett a 
sorsára: arra, hogy a gazdagokat és hatalmaso- 
kat ért sorscsapásait látva, saját bajáról meg- 
feledkezzen és mindenki más számára könnyeket 
tudjon hullajtani. 

Amikor a ngyhét elmult csendjében a sza- 
gényeknek ezen a különös kincsén gondolkoztak 
az emberek, a halászok és vámosok evangéliu- 
mi szerepe juthatott eszükbe. Egyszerű halászok 
voltak a bethlehemi időkben is azok, akik jó- 
szívvel sajnálkozni tudtak és vámosok voltak azok, akik nem tudták megérteni a mások sor- 
sában való részvétel megtisztító erejét. Azt hisz- 
szük, hogy a dolgok két évezreden át egyszerűek 
maradtak, csak az azokról alkotott fogalmaink 
nem, A halászok ma is azok, akiknek jövője a 
reménység és kincsük a szív, mig a vámosok azok, akiknek a gyermekség kellő időpontjában 
már elapad a könnyük és az orcákon megjelenik a cinizmus, a blazírtság első keserű vonása a szerencsétlen királyasszonyok sorsának hallatán. 
ők tudják azt, hogy az ember elsősorban magát 
sajnálja, tudják, hogy az élet a másokkal a szá- 
mok és pénzek erejével folytatott küzdelem. Az 
élet Ibsen szerint a rossz hajlandóságainkkal 
lefolytatott belső harc, de ugyancsak ennek az 
északi ridegségben fénylő szellemnek tanítása az 
is, hogy a külső harc ott folyik le közöttünk, 
egymás között, emberek között és a gyenge em- 
ber élete nem egyéb, mint az a sikertelenül ön- 
magával vivott harc, hogy a szivet végül is meg- 
keményítse és a bibliai vámosok módjára szed- 

bé eeszi. 

hírrel, hogy ángyoék érkeztek meg váratlanul, 
gyűjjék rögtön haza. 

Eszter is megtudta a korcsmában történteket 
és nagy veszekedés indult meg közte és apja kö- 
zött. De minden hiába, a gazda hajthatatlan ma- 
radt és bizony a kisbíró sem bocsájtotta meg a raj- 
ta esett sérelmet. Szakított Eszterrel. 

Elmúlt egy esztendő, Eszter kikosarazta a gaz- 
dag kérőt, azt mondta, most már nem megy férj- 
hez soha. Dömötör gazda is kezdte megbánni már, 
amit tett, de azért, mert látta, hogy a kisbírónak 
már háza lett, sőt földet is kezd vásárolgani. Sze- 
rette volna visszacsinálni az elrontott dolgot, han- 
goztatta is egyre-másra: Ez aztán embőr a talpán, 
maga embörségéből módosodik. Ehhez hasonlóan di- 
csérgette furfangos székely eszével a kisbirót, gon- 
dolván tán megengesztelődik. 

A hatás nem maradt el, nemcsak az öreg, ha- 
nem a falu legnagyobb csodálkozására, mert kétel- 
kedett a megsértett legény haragjának elmulásá- 
ban. A kisbiró megkérte Eszter kezét, amit az öreg 
meg is adott. 

Az esküvőt a legrövidebb időn belül kitűzték. 
Sok szóbeszéd közepette indult a násznép a község- 
házához, ahol megkezdődött az esketési szertartás. 

a jegyző megkérdezte: Kovács János szere- 
ed-e az előtted álló leányzót, Dömötör Esztert, han- 

vesedül fogadod-e? Hangos nemmel válaszolt a kis- 
biró és mielőtt még magához tért volna a csodálko- 
zásból a nászmenet utat tört magának és elhagyta 
a termet. 

A kiebíróő megbosszulta a sérelmet. A leányt 
szerette, amit esküvel fogadott, de a kosarat vissza- 
adta az öregnek, csufátéve az egész falu előtt. 

Eszter sokáig feküdt betegen, a kisbíró pedig 
jó messzire elhelyeztette magát. 

Néhány hónap telt el, Eszter felgyógyul, de 
szép arcs mindennap halványabb lett, nem ment 

sírása megeredt. Az ország bölcse az álmot úgy 

hesse el mástól azt, ami a saját életét könnyeb- 

gos igennel felelt a legény. Isten és ember előtt hit- 

megigérte, hogy most ő tagadja meg az esküvést, 

Sikertelen és meddő az az önmagun 
folytatott harc, amelyen sem a szülői, sem 
önnevelés nem változtathat. Ez a szegények 
cse és emiatt a szűkölködők mindig több re 
ménnyel kopogtatnak az egyszerű és szegi 
embereknél. A nincsenből többet lehet adni, n 
abból, ami van, mert a hiányt, a nagy defic 
élhetetlen gavallériával fedezi a szív. Az ol 
szív, amely megtoldaná Zog király számára 
albán jegybank sovány készletét, babakeleng 
küldene Geraldinenek és örül annak, hogy a p 
ti jósnőt nem találták meg és az albán királ 
által számára küldött ötezer pengő Geraldine 
visszaérkezett, most, amikor „neki is jól jön" 
különben is kitűnt, hogy a jövőt csak hiányo 
jósolta meg. Szolgaleikű áhítattal őrizzük félt 
ve a nálunk jobb viszonyok között élők jósorsát 
pedig a gyermekkori mese is csak úgy teljes, ha 
abban kis bánat, szomorúság van, ha a gyermek- 
szobák alkonyati szürkeségű falán Hetedhé 
országok tragikus hősei rajzolódnak fel. 

Hát ilyen Hetedhétországban élt Zog és 
Geraldine. Voltaképpen ők az aktuálisak, ról 
kellett volna mesélni és olyan tervszerűtlenü 
vándoroltunk el a szegények szívének meséjére. 
öÖrök és kifogyhatatlan meséskönyv az, amely 
a szegények kincséről íródhatna, de olyan min. 
dennapi, hogy senkisem jegyzi fel, csak egy-egy 
megbotló toll. Nem jegyzik fel és nem mondj 
el azt a sok érzelgős bút és bajt, amelyekért . 
szegény emberek sírni tudnak, mert ezekb: 
csupa színtelenség és bíbortalanság van. Altató 
és elmélázó mesék kellenek, amelyek a valóságo 
is fantáziává teszik. Mege a grófkisasszonyról, 
akinek királynői nevet adott a keresztanyja, ki. 
rálynéi sorsot jósolt a cigányasszony és királ 
nak karján ment az oltár elé. Hét országból jöt. 
tek a nászra az íródiákok, akik sasok hátán 
repülve vitték a nagy lakodalom hírét. Lezuhan 
tak a sasok és ettől kezdve egyre jobban borúlt 
az ég a kék hegyek országában. A királyasszo 
álmában megjelent egy reggel suhogó sasnak a 
hátán az esküvői násznagy és háromszor re- 
pülte körül a palotát, ahol a kis trónörökös első 

fejtette meg, hogy a trónörökös csak három 
napig lesz a trón várományosa. Azután azt ál- 
modta a szépséges királyasszony, hogy három- 
száz sas jött a tenger felől haáromezer vitézzel 
és elűzték a trónörököst, apját és anyját. 

Nincsen happy and. Ennek a mesének 
eleje volt szép, ahogy a szerelem megindult, : 
hogy a grófkisasszony álma beteljesedett. Ahog 
a Színházi Elet megírta. Szegény Színházi Élet, 
de jó neki, hogy ezt nem érte meg. 

- . 

teni a legényen, mert tudta, hogy saját maga az 
oka mindennek, őt okolta az egész falu. 

Most már ő törte a fejét a megtorláson. Szinte 
lehetetlent gondolt ki. Bizva abban, hogy a kisbi- 
ró mégis szereti a leányát, megesik rajta a szíve 
és elégtételt ad a sérelemért. 

Maga ment el kisbíróhoz, a leánya tudta nél- 
kül és ott megalázkodva - bár csak külsőleg - 
kérte a kisbírót, ha azt akarja, hogy Eszter be 
ne haljon, vegye el feleségül. 

A kisbiró szivében győzött a szerelem és a gaz- 
da csodálkozására kijelentette, hogy elveszi, de úg 
hogy most mindjárt vele megy és csak két tanu 
jelenlétépben esküszik meg, a falúbeliek tudta nél- 

Az öreg megelégedetten indult haza. Hogy 
mit forgatott a fejében az öreg, azt csak néhány 
perccel az esküvő előtt tudta meg a leánya, aki sá- 
padtan élettelenül állt a kisbiró mellett. A legény 
erős szorítással fogta meg a remegő kezét. A leány- 
nak nagy küzdelmet kellett vivnia a megsebzett 
szívével, amíg kimondta a beleegyezést ebbe, a már 
annyiszor megcsufolt házasságkötésbe. 

A férfi ajkáról elhangzottak az esketés szavai, 
igennel válaszolt. A leány néhány peronyi küzdelem 
után halkan kimondta az igent. 

Az öreg lehorgasztott fejjel, megsemmisülten 
állt. ő ugyanis nem így akarta. Leánya remegő 
hangjára tért magához, aki könnyes arccal boru 
a mellére és csak annyit mondott: Edesapám! 

Az öreg bosszúja nem sikerült. Leánya, aki 

véglegesen elintézte a két nyakas székely ember há 
borúskodását. 

Ennek a nemrég történt furcsa székely szere- 
lemnek és esküvőnek történetét papirra kellett vet- 
nem, bizonyítva azt, hogy az élet ma is tarkítja mé 
nem mindennapi eseményekkel, a világot. Néh 

emberek közé, Az öreg nem merte bosszúját kitől a világtól messze eső békés falúban is.



prilis 19. 

bánia Olaszország Csehszlovákiája lett. 
gilag csekély hasznot jelent ahhoz ké- 
mit a volt csehszlovák köztársaság Né- 

zág számára jelentett, de hadászati szem- 

1annál többet. Mussolini éppen olyan ke- 

reti a kopár hegyeket gyüjteni, mint 

saját szavai szerint - „sivatagokat 

jt és az albániai előtörés egy kulcsál- 

ztositott, amelynek célja a Földközi ten- 

eti részén, az Aegei tengeren adott jelen- 

lyzetnek megváltoztatásá. 

sZ CELOK AZ AEGEI TENGEREN. 

z Aegei tenger birtoklása ma csaknem 

lag CGörögországé. A háboru után Anglia 

tja Görögország volt, amely még kisázsiai 

et is kapott (Kemál fellépéséig), de meg- 

a Dodekanso szigetek (a Krétától északra 

ét kis sziget) kivételével az Aegei tenger 

szigetét. Ennek a tengerrésznek, az Ae- 

nger pirtokának kizárólagosságát az ango- 

örög királyság javára azzal is biztositot- 

0 áriá m engedtek a Eöldközi 

e geri holott a Kavallától ke- 
területeket Bulgária a 

n háboruban megszerezte. 

Dlaszország célja tehát a következő: békés 

Tábirni Görögországot arra, hogy legésza
- 

fészén egy hatvan-nyolevan kilométer 
szé- 

bü korridort engedjen át, amelyen kereszt
ül 

asz-bolgár közvetlen geográfiai kapcsolat 

Miacedónia feltámasztása, vagy a „macedon: 

idor létesitése nemcsak a Bulgáriával lét
- 

ő összeköttetést jelentené, hanem Török- 

ág európai részének veszélyeztetését. 
Első- 

ran a Dardanellákról van szó, amely 1
30 éve 

európai külpolitika előterében. A földrajz 

ös szeszélye képezte azt a földnyelvet, a 
100 kilométer hosszan nyúlik ki a Balkán

 

getből és két világrészt ugy választ el, hogy 

ávolsága a szorosban sokszor csak 500 

métert tesz ki. „Aki a Dardanellákban 
úr, 

ia kulcsát tartja a zsebében". Ez volt m
ár 

ben az angol diplomácia felfogása és m
ár 

,i30 évvel ezelőtt Anglia arra kötelezt
e 

országot, hogy zárja le a Dardanellákat.
 

ugyanis Oroszországtól tartott. Tö
bb vál- 

al állott ez a tilalom a berlini 
kongresz- 

aszerint, hogy Angliától, vagy a cárt
ól 

jobban a szultán. A párisi kongre
sszuson 

már végleg feloldottnak látták a Darda
- 

zárlatát és ekkor a Fekete tenger
t semle- 

területnek jelentették ki. A berlini k
ong- 

szuson ezt a semlegességet oros
z óhajra meg- 

intették, de a Dardanellákat ismét
 lezárták a 

hajók elől. 
indez Anglia és Oroszország vetélk

edése 

Görögország ennek a pernek esz
köze volt. A 

gháboruban azonban gyökeresen megválto- 

a helyzet. A „szerszám fellázad
t a mester 

tAzezer leire büntettek egy bucurestii 

reskedőt, aki cselédkönyv nélkül 

ogadott háztartási alkalmazottat 

rendőrség szerint iratok nélkül gyakran 

us és körzött egyének kerülnek szol
gálatba 

Bucurestiből jelentik: A bucurestii rendőrség 

Jsszu és fáradságos nyomozás után l
etartóztatta a 

régóta keresett hirhedt hamisi
tónőt, Szabó Má- 

akinek férje ezerlejesek hamisi
tásáért már né- 

éve fogságban van. Szabó Mária másfélévvel 

a fővárosba és itt egy Rudolf Aros
on nevü 

dőhöz szegődött háztartási alkalmazottnak. 

ettel arra, hogy Aronson cselédkönyv és 

elező okmányok nélkül fogadta fel, az 

s hatóságok ezért példaadásul is, 
sulyos bün- 

százezer leies pénzbirságot rót
t ki a kereske- 

Ezzel kapcsolatban a hatóságok felhivják a 

sság figyelmét arra, hogy 
hasonló sulyos bünte- 

ke. fognak kiróni mindazokra, akik
 megfelelő 

nyok nélkül fogadnak szolgálatukba háztartási 

és arra is, hogy nagyon sokszor 
gya- 

t egyének szegődnek i
gy el okmányok 

t a Dardanellak felé... 
fa elfoglalása után görög korridor követelésével léphetnek fel az 

easzok. 

talom fellépte a másfélévszázados Dardanella-perben. „Azsia 

indult meg a vetélkedés 

Szárazföldi hid az Rdria és az Regei tenger között 

megteremthető és így közvetve bár, de Olasz- 

ország mint parti birtokos léphet fel a Fekete 

tengeren. Természetes, 

jelentését, hogy Albánia bekebelezése nem irá- 

nyul Görögország ellen, 
mert Görögország nem is fogja ellenezni, 

hogy 

az aránylag keskeny és 

lakott területért a szigeteknek egész 

megkockáztassa. Ezek a 
kapcsolhatók a mai olasz 

ha egy háborús állapotban 
keri mozgási szabadsága korlátozva van. A 

Föld- 

lezárása Anglia számára is kockázato
ssá teszi a 

lezárt medencében levő cselekvést, másr
észt az 

olasz flottának cselekvési köre a medence ma- 

oldalán kell állani, aki 

sebb. 

ban nem adott annyi meggondolásr
a okot, mint 

az albán „Anschluss, amely 
egészen közvetlen 

fenyegeti Anglia 

lia hatalmi állásának 

ren Görögország volt és az otta
ni szigetcsoport 

alsősorban a katonailag megerősi
tett és görög 

birtokban levő Paros és Naxos szig
etek - mint- 

egy Kerberosai ugy a kisázsiai par
toknak, mint 

a Dardanelláknak. Mi lenne, h
a ezeket a parto- 

kat Anglia elvesztené? 

Örök harc a Dardanellákért 

kulcsáért" 

hogy Mussolini azon ki- 

készpénznek kell venni, 

z lázongó macedónoktól 
tömegét 

szigetek könnyen le- 

flotta erejével, akkor, 

Anglia Földközi ten- 

őzi tengernek Gibraltárnál és Port Saidnál v
aló 

a Földközi tengeren erő- 

Érthető, hogy Csehország anexiója L
ondon- 

Földközi-tengeri érdekeit. Ang-
 

helytartója az Aegei tenge- 

ellen! Törökország oldalán a kérdé
ssel szemben 

addig közömbös Németország 
lép fel, amelynek 

biztatására Törökország ellenáll annak, hogy 

a Dardanellákot az orosz és ango
l hadihajók elől 

megnyissa, jó ideig megakadályo
zza a két nagy- 

hatalom flottáinak egyesülését,
 feltartóztatja az 

orosz lőszerutánpótlást, elszigetel
i a cári birodal- 

mat. Mindez egy szeszélyesen al
kotott földszo- 

rossal. A világháboru után az 
első megoldás a 

tengerszoros szabaddátétele vol
t. A török szüve- 

rénitás korlátozására szolgált azonb
an a nem- 

zetközi bizottság. 

Ebben áll a Dardanellák körüli 130 éves 

diplomáciai munka történeti rész
e, amely lénye- 

ges gyakorlati változást nyer azzal, 
hogy az 

örosz-angol-török versengésbe ujabb hatalom 

szól bele. Olaszország. Törökors
zág sem hódol- 

hat be ennek a hatalomnak, a
mely a kisázsiai 

petróleumforrásokhoz vezető utat testén
 keresz- 

tül akarja megtenni. Olaszország
 olyan merész 

vállalkozásba kezdett, amely tulha
ladja az abesz- 

sziniai vagy spanyolországi akciók m
éreteit. Egy 

évszázados kérdés mélyébe akar h
atolni és kard- 

csapással kivánja a Dardanellák kérdé
sét meg- 

oldani, amelyet a mult évtizedek diplomatái any- 

nyi tapintattal tudtak csak megköz
eliteni. Föld- 

ország és Oroszország 
0 

diplomácia alapelve volt, hogy Tör
ökországot le- 

rajzilag nem jelentékeny az a távolság, amely
 

az albán határt Bulgáriától és n
em jelentékeny 

A MONTREAUXI FORDULAT
. 

Ugyanakkor azonban megváltozott
 Török- 

viszonya is. Az orosz cári 

rad és azt elsősorban Görögország é
rezné meg. gyengitse. A szovjetorosz diplomáci

a azonban 

A görög külpolitika Töviden az, 
hogy annak az felfogta a félhold megmaradt ha

talmának ere- 

et és erősiteni igyekezett Töröko
rszág európai 

állását. Amikor a montreauxi k
onferencián Tö- 

rökország a Dardanellák fels
zabaditását kérte, 

oldalán a szovjet delegátussal jel
ent meg. Elő- 

zőleg (1929) már létrejött az 

sági szerződés, 

bad közlekedés esetén 

flottának kiváltságot 

a közöttük létrejött egyezményt e
gyszerüen el- 

fogadtatták a konferenciával: 

zetközi bizottságot bevonták, Oro
szország kor- 

látlanul használhatja, 

ból csak kilenc egység 

azzal a korlátozással, 

összesen csak 15 
hatalmak együttvéve csak 30 ezer 

tonna üurtar- 

talomból álló hadihajóval 

kete-tengeren, 

kiépithető. Oroszország 

élt. A Fekete tengeri flotta 

tonnát meg nem haladja. U 

szabályozza a helyzetet hál 

szerint a Dardanellákon korlátlanul
 átvonulhat 

olyan állam hajóhada, 

orosz-török barát- 

amely a Dardanellákon való s
za- 

a fekete-tengeri olasz 

biztosit. A két hatalom, 

eszerint a nem- 

mig más hatalom flottájá- 

juthat a Fekete tengerre 

hogy valamely hatalom 

ezer tonna, az összes európai 

szerepelhetnek a Fe- 

mig az orosz flotta korlátlanul 

ez utóbbi joggal nem 
ürtartalma a 10 ezer 
anez az egyezmény 
oru esetén, amely 

amely a népszövetségi 

egyezmény alapján a megtámadott álla
m segit- 

gére megy. 

Oroszország harapófogóban 

az sem, amely az államot a Dardanellákt
ól elvá- 

lasztja. A későbbi kisázsiai célok előt
t ma egy 

közelebbi terv áll: közbefogni Oroszországot. 

Olaszország a Fekete-tengerre tör,
 hogy elzárja 

a szovjetet abban az időben, amikor annak
 ha- 

tárai ellen nemet támadás indulhat meg.
 A nyu- 

gati hatalmak közömbössége erre kitünő
 alka- 

lomnak mutatkozott. A tengelyhata
lmak a be- 

kerités ellen tiltakozva végrehajtják terv
szerü 

bekeritő politikájukat. A harapofogó alsó ága 

müködésbe jutott és éppen olyan kevéssé áll me
g, 

mint a Szudétákból kiindult felső ág. Mindkettő
 

a szovjet határ felé halad és a fasiszta és nem-
 

zeti szocialista közös elképzelésben a fogak 

Moszkvában érnek össze. 

..... 
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Budapestről jelentik Az április 28-án kez- 

dődő Budapesti Nemzetközi Vásár ez
idén terü- 

letében annyira megnövekedett, hogy a vá
rosli- 

get jelentős részét kellett a vásár céljaira i
gény- 

Bevenni. Igy azután a vásárhoz csatolták a 
mult 

század egyik remek épületét, a Főváro
si Muzeu- 

mot is. Ebben a klasszikus csarnokba
n a vásár 

ideje alatt a magyar főváros üzemei mutatkoz- 

nak be. A világ minden részéről állandó 
az ér- 

deklődés a budapesti közüzemek iránt és alig
 van 

olyan ország, amely ne tanúlmányozta 
volna eze- 

ket az intézményeket. Ezt a tanúlmányozást 
is lé- 

nyegesen megkönnyiti a vásárral kapcsolatos 

kiállítás, hiszen itt nemcsak az eddigi 
üzemeket, 

deklődő. 7 
gutóbb Bucurestiben Georgett

a Bilicescu 

észnőt egy megfelelő igazoló iratok
 nélkül 

eseléd gyilkolta meg. 
/ 

A magyar főváros beruházási költségvetése 

és tervei lehetővé teszik - a többi között 

hanem még a jövő terveit is megismerheti az
 ér- 

A Magyar főváros közüzemei is bemutatkoznak 

a Budapesti Nemzetközi Vásárov
 

on Csepeltől Ujpestig hogy a Dunapart gyors- 

vasut röpitse el majd percek alatt a 
közö et. 

Uj hid épül Ujpest és őŐbuda között, 
ugy azon- 

ban, hogy az uj hid közepéről lejáró vezet 
majd 

a Margitszigetre. Eltüntetik majd rövi
desen 

halálsorompókat és lehetővé teszik, hogy a
 ko 

csiutak ne keresztezzék majd a vasuti s
ineket 

Még tökéletesebbé Kiépitik Budapest ma
 is hires 

alvilágát: a többszáz kilométeres földalatti
 ka 

nális hálózatot. Hogy érik el mindezt? Mode
 

lekben, tervrajzokban, diorámákban e
rről 

majd pontos képet a Nemzetközi Vásár. 

A Budapesti Nemzetközi Vásár utazási és 

vizumkedvezményei egyébként már a mai napon
, 

április 18-án érvénybe lép. A kedvezmények 

igénybevételére jogositó vásárigazolványt b
ár! 

megválthatja az ország bármely ut
azási és me- 

netjegyirodájában, 

.. 



DéuJz 
Kilenc hónap ért harcol az 

életfogytiglani fegyházra itélt 
apagyilkos 

Erős, vállas ember Váncsa János. Negyvenedik 
évét meghaladta. Leszerelt, röviddel rá megnősült. 

Apjától egy házat kapott, de hogy-hogy nem, elmu- 
lasztották az ingatlant a telekkönyvben a nevére át- 
iratni. 

Mondom, Váncsa János, erős, nagy darab em- 
ber volt. 

Ivott:tt 
És ilyenkor verekedett. 
Nem nézte, ki az illető, de mivel legtöbbször 

ő maradt felül, az egész városban - Sepsiszent- 
györgy a történet szinhelye híre kerekedett. 
Féltek tőle. Feleségét többször bántalmazta. Elkép- 

zelhető, mily türhetetlen volt az asszony hely- 
ete, ha közel 15 évi házasság után faképnél hagy- 
ta hites urát. i 

Ez 1933 őszén, november hónapban történt. 
Váncsa János asszony nélkül maradt. 

Még többet ivott és még inkább rabiátusko- 
dott. Mindenki elkerülte. 

Féltek tőle. 
Öreg édesapja, a 65 éves idős Váncsa Jánost 

rendkivüli módon elkeserítette egyetlen fia züllött 
életmódja. Ő megadott volna mindent a fiának, de 

fenyegetőzött, veszekedett és erőszakoskodott ve- 

Ezerkilnecszázharmincnégy nyarán az apa el- 
adta a házat, amelyben a fia már egyedül jakott. 
Váncsa János most már egészen magára marad, 
az uccára kerül, 

Szénakazalokban hál, korcsmákban verekszik, ap- 
ja nevére váltót hamísít. Könnyü testisértés és lo- 
pás miatt a sepsiszentgyörgyi hatóságok több iz- 
ben eljárást indítanak ellene. 

Junius 16.án éjszaka, - néhány nappal azelőtt 
adta el a házat édesapja, - fellopozkodik a széna- 
padlásra, hogy onnan leereszkedve végezzen apjá- 
val, aki kitiltotta a házából. Az öreg Váncsa lár- 
mát csap, a rendőrőrszem megtalálja a padláson el- 
bujva. 
- Végezni akartam magammal - ezzel iga- 

zolja jelenlétét. 
Apja végül is visszafogadja a házába, de nem 

egyezik bele, hogy vele egy fedél alatt háljon. A 
csűrben kell aludnia. 

Elmult a nyár. Apjával való viszonya állan- 
dóan feszült maradt. 
- A vén ember - mondotta a főtárgyaláson, 

- nőket tartott magának, az utóbbi hat hónap alati 
közel fél millió leit érő ingatlant adott el. És nekem 
a csűrben kellett aludnom. 

Beáll az esős október. Már nem lehet a szabad- 
ban hálni. Apja beengedi a házba. 

A veszekedések folytatódnak. 
A fiúnak pénz kell. 
Adósságai vannak, pénzbirságokat kell kifi- 

zetnie. Közeledik a brassói itélőtábla előtti tárgyalás 
napja, ahol, mint vádlott kell, hogy megjelenjen. 

November 23. a tárgyalás napja és Váncsa Já- 
nos ekkor végez apjával. 

Hajnali öt óra. 
Ködös, csúf, esős idő. 
Gazdaember korán kel. 
Apa a fiával is. 
Kimennek az istállóba, hogy megfejjék a te- 

heneket. A fiú ismét pénzt kér apjától, hogy Bras- 
sóba mehessen a tárgyalásra. Néhány nappal azelőtt 
adott el az öreg egy hold földet 11 ezer leiért. Még 
van belőle. A fiú mindenáron pénzt akar. 

kKiötélre kapsz pénzt! - vágja oda az apja. 
vVáncsa János fenyegetően közeledik az apja 

felé. Az felkap egy vasvillát és védekezően maga 
elé tartja, kihátrál az udvarra. 

A fia utána. 
Megmarkol egy ottheverő vasrudat. 
Apja fejére sujt vele. 
Mégegyszer, 
Az öregember hangtalanul összeesik. . 
Váncsa János nem veszti el hidegvérét. Dereng 

a késő őszi hajnal. Igyekeznie kell. A házba megy, 
kihoz egy lepedőt, apja holttestét belecsavarja, Be- 
viszi a csűrbe és a szánapadlás nyilása alá, arccal a 

felé helyezi, hogy szerencsétlenség látszatát 
keltse. 

A véres zekét, a lepedőt egy tarisznyába cso- 
magolja. Megrak három zsákot árpával és az ép- 
pen a ház előtt elhaladó Varza Ioan gazdálkodót 
megkéri, vigye el szekerével a három zsákot Zoltá 
Sándor terménykereskedőhöz. 
Hét óra elmult. 
Sietnie kell. A brassói autobusz fél kilenckor 
indul. Váncsa János meg a tárgyalásra, hogy fel- 
mentését kérje, amiatt, hogy megverte Kiss Samut, 

. 

sepsiszentgyörgyi vendéglő kiskoru pin- 
cérét. 

Az árpát 316 lejért eladja. Bejön Brassóba. A 
tárgyalás után nem megy haza. 

Miért is menne? 
Apja meggyilkolva fekszik, a gyanú reá há- 

rulna. Jelentkezik a brassói kórházban. A főorvos 
megvizsgálja. Nincs semmi baja. Ő kitart amellett, 
hogy májbántalmai vannak. Végül is ott tartják. 

VÁNCSA JANOS, 1981-ES SZAM. 
Odahaza a Váncsa portán minden csendes. A 

házban nem mozdul senki. Délben az egyik szom- 
széd, Kisgyörgy Lajos valamiért átmegy. 

A házban senki. 
Az istállóban senki. s 
A csűrben véres fejjel fekszik idős Váncsa Já- 

nos. 
Azonnal megindul a vizsgálat. A gyanú rögtön 

az öregember fiára hárul. Megtudják, hogy Bras- 
sóba ment. Telefonon értesítik a brassói rendőrsé- 
get: egy óra mulva megkapják a kórházban Váncsa 
Jánost. És vele együtt a tarisznyát a véres holmik- 
kal. 

Hazaviszik Szentgyörgyre. 

kezik a vizsgálóbirónál és bevallja tettét. 

temet védtem. 

1935. július 4-én életfogytiglani fegyházra í 

augusztus 22-én helybenhagyja az ítéletet. 

kapott. 

Ca 
kil 
vis 
szabadul. De jól fog akkor majd esni a 
nap és a húszonnégy nap. 

Tagad. 

Tagad, 
Vizsgálati fogságba helyezik. 
Tagad. 
Ezerkilencszázharmincöt január 14-én 

Főtárgyalás. A sepsiszentgyörgyi törvén 

Fellebbez. 

Tárgyalás. A brassói ítélőtábla ugyanazo 

Váncsa Jánost Nagyenyedre vitték. Ott s: 

1891-et. 
/ . 

Most újból megjelent a bírák előtt. Kérte 
rol büntetőtörvénykönyv alapján számíts: 

enc hónapot és 24 napot. Arra számit, ho 
eli magát a fegyházban és tizenöt év mul 

A tábla elutasította a kérést.t 
Váncsa János erős, vállas ember volt. 
Most már nem az. 
Mindenki félt tőle. 
Most az ő szeme riadt. ; 
Visszamegy Nagyenyedre. 
Életfogytiglan... 

A newyorki legfelsóbb törvényszék egyik hirájánal 
feleségét háromhónapi börtönre itélték 

Ruhákat csempészet Európából a biró felesége 

Newyorkból irják: A newyorki előkelő társa- 
dalmi életének kínos szenzációja van. Csempészés 
miatt 

háromhónapi börtönre és 2500 dollár pénzbünte- 
tésre itélték Edgar Lauer, a newvyorki legfel- 

sőbb törvényszék birájának 58 éves feleségét, 
Eblma Lauert. 

A társaságokban nagy szerepet játszó asszonyt 
házvezetőnője juttatta rendőrkézre. Ez ugyanis igen 
feldühödött azon, hogy Lauerné egyik nap ebédköz- 
ben becsmérelte a diktaturákat. Azonnal a rend- 
őrségre sietett és feljelentette asszonyát, hogy 

állandóan nagyértékü ruhákat csempész Euró- 
pából Newyorkba. 

A rendőrség azonnal széleskörü nyomozást in- 
ditott, természetesen a legnagyobb titokban, mert 
hiszen eleinte hinni se akarták, hogy az előkelő 
biró felesége ilyen büncselekményre vetemedett 
volna. 

A nyomozás azonban teljesen igazolta a ház- 
vezetőnő bejelentését. Sőt kiderült, hogy Lauernénak 
még büntársai is voltak, akik segédkeztek a csem- 

pészésben: egy Albert Chapereau nevü férfi és Jack 
Benny szinész. 

A tárgyaláson a biróság sulyosbitó körülmény- 
nek vette, hogy Lauerné mult nyáron, Európából 
hazatérve, már egyszer megkisérelte, hogy kijátssza 

a vámhatóágok éberségét és nagyértékü ruhákat 
csempésszen be Newyorkba. Ekkor azonban még 

scAara 

csak megbirságolták. A tárgyalásvezető biró 
kemény szavakkal rótta meg az eljárást: 

hetne- mondani, hogy a kleptomániások egyik 
tos 

megégették a kezüket és pénzbirsággal sujt 
őket és ez nem elég lecke számukra, ugy nem 1r 
má 
né 
a férje magasállásu biró és igy neki kellene 
járnia a törvények tiszteletében, 

tén 
fül 

len 

meg se ölelhette feleségét. A sulyos itéles utá 
börtönőrök azonnal a cellájába kisérték a mi 
vedt asszonyt, levették róla drága bundáját, f 
ruháját és rabruhába öltöztették. 

pénzbüntetésre és feltételesen 5 évi, Jack Benny 
nészt pedig néhányhónapi börtönre itélték. 

Ma, kedden nagy premier a Robin 
Hood" és „4l-es brigád" főszerebp 
lőinek legujabb filmje 

imi, ha kinlatshulaiai 
Kertész Mihály rendezése. Warner-Broos produkció 

felesége milyen büncselelményt követett e 

jutalmat kapott. 

- Az efféle gazdag asszonyoknak - mon í 
szinte rögeszméjük, hogy csempésznek. Az 

fajtájával állunk szemben. Ha tehát már eg 

s hátra, minthogy börtönbe küldjük őket. Le 
asszony esete még sulyosabban esik a latba 

Lauer biró kétségbeesve vett tudomást a 
tekről. A szerencsétlen férfi hinni ee 
einek, mikor meghallotta, hogy 

milyen sulyos büntetésben részesül. / 

Istenem, Istenem! - kiáltozta - ez leh 

A meglett férfi könnyekben tört ki. Méz 

Büntársai közül Albert Chanereaut 5000 d 

A feljelentési tevő házvezetőnő 10.000 d 

[4 



Deudta H999. ápritis 1858. 

A földönfutó királyok és államfők száma ismét 
aporodott eggyel: Zog, Albánia királya, szépséges 
eségével, a magyar arisztokrácia véréből sar- 

zó Geraldine királynével és párnapos kisfiával 
rög földön keresett menedéket. Most gondolko- 
rajta, hol fogja tovább folytatni a számkivetett 

alkodók régi emlékekből és új cselszövényekből 

szebogozott különös, a megelőző történelmi példák- 

kísértetiesen hasonlatos életét. 
Zog király esete nem érintett a meglepetés ere- 

Ae albán 
regénye 

vel, Mert valamikor én is jártam Albániában. 
Achmed Zogu, akiből később Zog király lett 

hány héttel megkoronázása előtt még, mint Albá- 

a fejedelme megtisztelt azzal, hogy személyesen 

gadott és nyilatkozatot adott. Az ötvösművészek 

koriban már szorgalmasan dolgoztak a koronáján. 

rónszékét javában faragták, párnázták és aranyoz- 

Az albán fővárosban, Tiranában sokat beszél- 

lóla bennszülött nagyságokkal, külföldi diplo- 

tákkal. Fülbe súgott pletykákból óvatos kerte- 

ekből, sokat sejtő mosolyokból, minden lehető- 

égre utaló ezéles taglejtésekből és arcfintorokból 

heg kellett éreznem, hogy bármilyen puhára pár- 

ázzák is azt a trónszéket, nem lesz benne kén
yel- 

es az ülés, a korona aranyabroncsából pediz sű- 

ű sorban ütköznek majd ki az elrejtet
t, láthatatlan 

övisek. 
Albánia még ma is egy darab középkor a 

mo- 

ern Európában. Az ellentétek országa.
 Nincsen egy 

enyérnyi vasútja, de van rendszeres repül
őközleke- 

Hése. Nincsen rendszeresen kiépített úthálozata, 

meglevő útjain azonban gépkocsik száguldoznak. 

Van űúgynevezett parlamentje, de még 
mindig él a 

régi törzsrendszere. Vannak tözsfőnökei, aki
k kül- 

földi iskolákat végeztek és mint m
iniszterek, köve- 

tek európai formában jelentkeznek 
az idegen álla- 

mok fővárosaiban. És vannak törzsfőnö
kökei, akik a 

hegyek között élnek, bocskorban járn
ak, övükben dí- 

szes agyu pisztolyt viselnek, mindig készek a for- 

rongásra, a lázadásra. Legfeljebb abban kül
önböz- 

nek a régi törzsfőnököktől, hogy
 ha kenyértörésre 

kerül a sor, nem elefántcsonttal díszite
tt agyu, elől- 

töltő puskákkal mennek a harcba, hanem modern 

gyúkkal, gépfegyverekkel és kézigránátokkal. Ha 

Igy szóban kellene jellemeznem a Kkis országot, ezt 

a szót választanám: „"vérbosszú". Ez 
azt jelenti, hogy 

t a kiontott vérért vérrel kell 
fizetni. A megsér- 

család, a vérszerinti rokonság legs
zentebb kö- 

ssége, hogy a szemet szemért,
 fogat fogért, vért 

ért kegyetlen törvényét szigoruan alkalmazza. 

Becstelen, gyáva ember, aki ezt a kötelességet nem 

teljesíti. 
Achmed Zogu, Dzsemal Zog

u pasa, Abdul Ha- 

d tábornokának fia, Mad Burgeje
d ura Konstan- 

inápolyban, a szultán udvarában 
nevelkedett, a vi- 

háború utolsó szakaszában évekig élt Bécsben 

nyszerű vendégségben. Alkalma volt rá, hogy 

gtanulja a modern európai élet formáit. A kül- 

sőségek alatt, lélekben azonban igazi középkori
 al- 

n törzsfőnök maradt. Miközben 
a hatalomra tört, 

em volt válogatós az eszközökben. Vaskézzel 
vá- 

gott ellenségei közé. Könyörtelen 
volt és engesztel- 

Nem takarékoskodott sem 
a vérrel, sem a 

m ánt csalfa igérettel. Jugoszláv 
terü- 

letről, a belgrádi kormány támogatásával
, tört be 

Albániába, hogy elűzze Fan Noli
 olaszbarát kormá- 

nyát,. 8 alig telt el néhány hónap azután, hogy a 

is ország az uralma alá ke
rült, egyszerre átpártolt 

az olaszokhoz. Ilyen múlt után 
természetes, hogy a 

vérbosszúk egész sorozatába 
keveredett. Természe- 

tes az is, hogy fejedelem 
és király korában is csak 

úgy tudta biztosítani az uralmá
t, hogy a legvadabb 

totta markában a féktelen törzseket 

és azokat az albán nagyságokat, 
akikkel a vérbosz- 

szúű törvényei szerint lett volna egy és más leszá- 

molni valója. 1931 februárjában 
Bécsben - ahová 

szért utazott, hogy krónikus gyo
morbaját gyógyit- 

tassa - egy albán diák többször 
rálótt. Az eltévedt 

gólyok kiséretének két tagját h
alálra sebezték. Ez 

revolversortűz figyelmeztető kiro
bbanása volt a föld- 

latt rejtőző ellenséges erőknek. 

Tiranában a fülbe súgott ple
tykák Zog gyomor- 

ajának regényes történetét iudták. 
Úgy mondták, 

azért nem egészséges, mert eg
y ízben meg akarták 

A gyanutlanul lenyelt méreg 
összeron- 

S rát. Azóta nem eszik mást, csak
 amit 

2 édesanyja sajátkezüleg főzött 
és tálalt föl szá- 

mára. De sok minden egyebet is mondtak róla, sö- 

, hátborzongató bizánci stilúsú
 dolgokat. Suttog- 

tak első feleségéről, Sefket Ferlaci 
bej lányáról. Et- 

től elvált, mert abban reménykedett, 
hogy egy olasz 

királylányt kap feleségül. A fiatalasszony 
a válás 

után nemsokára rejtélyes körülmények 
között meg- 

t Zog pedig az olasz királyleány hel
yett csak a 

ibb olasz kitüntetést: az Annunziata-rend- 

uralkodó 

jelt kapta meg Rómában, Különös történeteket tud- 

fak Cena bégről is, Zog sógoráról, Azt mesélték, 

hogy annakidején, amikor a főhatalom megszerzé- 

séről volt szó, Cena bég volt Zog egyetlen komoly 

vetélytársa. Zog és életre-halálra hű hadsegéde, Le- 

on de Ghilardi - aki kásőbb maga is vérbosszú- 

nak esett áldozatul - revolverrel kényszerítette őt 

visszavonulásra és a prágai albán követi állás 
elfo- 

gadására. így tudták a pletykázók. Az ujságok pe-
 

dig megírták, hogy Cena béget Prágában egy 
rej- 

télyes albán revolverlövéssel meggyilkolta. A tettest 

elfogták; a vizsgálat folyamán nem akart val
lani. A 

főtárgyaláson azután, abban a pillanatban, amikor 

beszédre nyitotta ki a száját, a hallgatóság padjai- 

ből fölemeikedett egy másik albán és egyetlen jól 

irányzott lövéssel kivégezte Cena bég gyilk
osát. Ti- 

ranában úgy tudták, ez a mesterlövő Achmed Zogu 

egyik szolgája volt 

Pletyka, pletyka, pletyka... Mind egyforma. 

Rendszerint mindegyik az igazság és a hazugság 

keveréke. Az ember sohasem tudja, mit higyjen 

belőle, mit nem. Mindazt, amit itt elmondtam, csak 

azért említem meg, mert jellemzi a Zog király
 ud- 

vartartását körüllengő légkört. És megm
agyarázza, 

hogy Achmed Zogu, aki később Zog néven király 

lett, miért zárkózott el a nyilvánosság szeme elől, 

miért volt a legritkábban látható
 ember Albániában ? 

Amikor az imént említett kihallgatásra szóló 

meghívást megkaptam, egy
 diplomata ezt mondta 

nekem: 
- Figyelje meg jól a következőket: Zog egy

 

végtelennek látszó, húsz-húszonöt méter hoss
zú te- 

remben fogja önt fogadni. ő ma
ga a terem túlsó 

oldalán áll az íróasztala előtt. Tudja mirevaló ez? 

Arra, hogy hirtelen megrohanáss
al ne lehessen raj- 

laütni. Az íróasztal mögött a terem keskenyebbik 

falát egész szélességében neh
éz bársonyfüggöny bo- 

rítja. A függöny mögött fegyveres
 testőrök állnak, 

akik a látogató minden mozdula
tát figyelik. Zog, 

miután önnel kezet fogott, vis
szaül asztalához a ka- 

rosszékébe. Az íróasztal egyi
k fiókját kihúzza. Tud- 

ja mi van ebben a fiókban? Töltö
tt revolver. 

Pletyka. Ez is pletyka. Én azonban
, amikor Zog 

hadsegédje, Leon de Ghilardi ez
redes társaságában 

végiggyalogoltam a végtelen h
osszú termen és a fe- 

jedelmi kézfogás után oldalt, a fal mellett leültem 

egy karosszékbe, nem tudt
am szabadulni ennek a 

pletykának a befolyása alól. Szemem gyakran ke- 

reste föl a nyitott íróasztalfiókot. Időnként rápil- 

lantottam a nehéz bársonyfüggön
yre, azután Ghilar- 

dira, aki kardosan, revolve
rtáskásan merevedve állt 

néhány méternyire tőlem, Mialatt
 Zog szavait hall- 

gattam, azon gondolkoztam,
 mi a szerepe itt ennek 

a ragyogó paszományos, ma
rcona hadfinak? Az ál- 

lamfőnek kijáró fiszteletadás? Vagy a hű testőr 

őrállása ura mellett, akit a
nnyi ismeretlen veszede- 

lem fenyeget? 

Nem tudom: lehet, hogy Zog királlyal nem 
is 

a legrosszabb eshetőség történt most, amikor az 

olaszok saját országából kitessék
elték. Élete pályája, 

rövid királysága fordulhatott vol
na sokkal rosszabb- 

ra és tragikusabbra is. Benda Jenő, 

A gyárvárosi egyházközség közgyüűlése 

A Temesvár-gyárvárosi katolikus egyház- 

község közgyülése vasárnap délelőtt a
 gyárváro- 

Si zárda nagytermében folyt le. A közgyülés
en 

elnöklő Schiif Péter dr. mellett helyet foglalt
 

Rech K. Géza apátplébános is. Schiff Péter dr.
 

megnyitotta a közi ülést, a jegyzőkönyv vezeté- 

sére Wittmann Pált, hitelesitésére pedig
 Philips 

Mihály és Hollinger Miklós tagokat 
kérte fel. 

Ezután magyar nyelven rövid bevezető besz
édet 

mondott, amelyben 

a felebaráti szeretet ápolásának nagy
 je- 

lentőségét hangoztatta. 

Rámutatott arra, hogy az egész vil
ágot uraló 

mai sulyos viszonyok között programbeszé
d he- 

lyett inkább egy kis elmélkedést akar
 adni. Már 

mint fiatal diák is egy irodalmi pályatételnél 

azt a jelmondatot választotta, mely s
zerint 

az ember nem azért van, hogy 
gyülöljön, 

hanem azért, hogy szeressen. 

Később mint középiskolai tanár is mindenkor 

a legnagyobb szeretettel és lelkesedéssel
 tartott 

előadást különböző nemzetiségü növendék
eknek 

arról, hogy a keresztény felebarati s
zeretet képe- 

zi alapját egyházunknak és kell, hogy 
alapját 

képezze minden keresztény ember életén
ek. Öly 

nagy igazság rejlik a felebaráti sze
retetben, - 

mondotta - hogy a kis gyermekeknek azt szok- 

tam magyarázni, ha az egész katek
izmusból csak 

ezt jegyzik meg maguknak és csak a 
felebaráti 

szeretet tartják be, akkor is igazi keres
ztény ka- 

tolikus emberek lesznek, Most, amikor 
egyház- 

községi joghatóságunk ötödik évébe érk
eztünk, 

ugy érzem, 

Ez év szeptember elsejével számos
 közép- 

iskolai tanár vonul nyugalomba. K
öztük van 

Puhala Sándor dr., a temesvári Diacon
ovici Loga 

fiúliceum kiváló tanára is, aki harmincöt éven 

keresztül fejtett ki tanári működést. Pu
hala Sán- 

dor dr. Kassán született és középiskola
i tanúl- 

mányainak befejezése után a budapest
i egyetem 

hallgatója lett, ahol filozófiai dokt
orátust szer- 

zett. Hosszú ideig Lugoson tanította
 a latin és 

1 

magyar nyelvet, valamint irodalmat, 1919-ben 

pedig a temesvári állami német líceumhoz 
ne- 

vezték ki, amelynek akkor magyar tago
zata is 

volt. 1926-ban a Diac novici Loga intézethe
z ne- 

aata 

Az ember nem azért van, hogy gyűülöljön, 

hamen azért, hogy szeressen 
mintha valahogyan elfeledkeztünk volna a 

felebaráti szeretetről 

és ezért is tartottam aktuálisnak, hogy 
a fele- 

Daráti szeretetéről, az Isten békéjéről b
eszéljek. 

Ápoljuk önmagunkban és másokban i
s a testvé- 

i szeretetet ne keressük azt, ami elválasz
t, ha- 

nem azt, ami összeköt. Működésünk neg
yedik 

évének végére érve, a jövő év munkájának kapu-
 

jára pedig azt irjuk, hogy valamennyien be aka
r- 

juk tartani a keresztény katolikus felebaráti 

szeretet krisztusi tanait. 
A nagy tetszéssel fogadott megnyitó után 

Wittmann Pál előterjesztette a választmány 

mult évi müködéséről szóló jelentést. Az egy- 

házközség tevékenységének tizenhatodi
k eszten- 

deje az eucharisztikus világkongressz
us lelki ha- 

tása alatt állott. Megemlékezett a jelentés XI. 

Pius pápa haláláról és az uj pápa megválasztá
sá- 

ról, majd utalt arra, hogy a hivek áldozatkész- 

sége lehetővé tette az épitő munka folytatás
át. 

Az év folyamán Lázár László alelnök és Risztics 

György őr. ügyész mindenkor készséggel állot- 

tak rendelkezésére önzetlen jogi és egyéb
 szak- 

tanácsokkal. A választmány rendes tagjai
 lettek 

az év folyamán Décsy László, Kopács
ka Pál, 

Morowitz Lajos, Neurohr Antal és Vincze Péter. 

Végül szólt a jelentés az egyházközségi vála
sz- 

tások elhalasztásáról. 

Liczkay Gyula a zárszámadásokat és az uj 

költségelőirányzatot, Spahl Vilmos pedig az el-
 

lenőrök jelentését terjesztette elő. A közgyülés
 

az összes jelentéseket egyhangulag elfogadta 
és 

nsseshozzartafaga 

Puhala Sándor dr. tanár az ő
sszel 

nyugalomba vonul 

3 felmentvényt megadta. Schitf Péter dr. zá
ró- 

sSzavaival a közgyűlés ezzel véget ért.
 

vezték ki latin tanárnak. Puhala Sándor teljes 

odaadással teljesítette kötelességét és alapos 

tudásával tanártársai tiszteletét és rokonszen 

vét is elnyerte. A kitűnő tanár növendékeivel 

szemben mindig az igazságszerető, egyenes jelle- 

mű ember volt és diákjai ezért mély szeretettel 

ragaszkodtak hozzá. Mint vadász és a természei 

kedvelője, a Hubertus vadásztársaság ügyeit 

intézi főtitkári minőségben, nagy hozzáértéssel 

Puhala Sándor dr. kiváló emberi tulajdor 
révén is városszerte tiszteletnek örvend és nyu 

galombavonulásának hírét úgy tanítvá 

azok szülei általános sajnálkozással 



ELŐÖFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónupra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesítésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
mak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesítésént külön havi tíz lei 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknalk és vállalatolenal egy évre 1200 

lei kézbesítéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENES 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő wipok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

Egy hónapra 

Két szokatlan válóper 
Neuvyorkból jelentik: Az amerükai biróságok 

előtt felhozott válóokok amugy is dus gyüjteménye 
megini két szép esettel gazdagodott. A losangelesi 

törvényszék előít megjelent egy meggyötört féri, 

uki hét válóokot hozott fel a biróság előtt. A hét 
válóok a következő: 

1. Az asszony dührohamában betörte a férj 
nutójának a szélvédőjét. 

2. Az asszony egy más alkalomal dühében ket- 
tétörte férje vadonatuj pipáját. 

3. Az usszony magassarku cipőjével addig ta- 

posta férje lalokcipőjét, amig az rongyokban le 
nem szakadt róla. 

4. Férjét kizárta a házból. 
ő. Macskát dugott az ágyába. 
6. Amikor u férj fáradtan elaludt, az asszony 

egy zseblámpával a szemébe világitott, hogy ne tud- 
jon aludni. 

7. Az asszony folyton panaszkodott, hogy férje 
nem végez házimunkát. 

John P. Pettinger, a megkinzott férj kijelen- 
tette, hogy ez az utolsó pont az a szalmaszál, wmely 
platt „a teve összerogyott". Ezt már nem tudta el- 
viselni, éppen ezért a válás kimondását kérte. 

A biró agglegény volt, igy egy héttel elhalusz- 

totta az itélet kihindetését, hogy addig alapos fon- 
moló tárngyává tehesse, vajjon a hét válóok között 

van-e olyan, amely tényleg lehetetlenné tenné a há- 
zastársi együttélést. 

Különös válóokot hozott fel a Connecticut állam- 
beli Bridgeport birósága előtt Mrs. Eugsnia Wil- 
son Waclkenhui is. Az asszony családja Amerüku 
leggazdaab és legelőkelőbb familiát közé tarto- 
zik, férje viszont a háausságkötés előtt benzünkut- 

kezelő volt. Mrs. Wackenhaut kijelentette, hogy nem 
élhet tovább az urával, mert férje, a hajdani ben- 
einleutkezelő, egy étteremben nagy nyilvánosság 

előtt menileürözni kezdte a körmét. A szemmel- 
láthatólbag porig sujtott féri nem tiltakozott a válás 

kimondása ellen, igy azután a biró az amugy is 
myilványalóan szerencsétlen házasságot nyomban 
felbontotta. 

KORONATANÁCS. A királyi ház minisz- 
tere a következőket közli: Ma délután 5 órakor a 
királyi palotában Őfelsége II. Carol király elnöklete 
alatt tanácskozás folyt. A megbeszélésen részivett 
Cálinesca Armand miniszterelnök, Voitoianu Artur 
tábornok, Vaida Voevod Alexandru, Mironescu, lor- 
ga Nicolae, Angelescu Constantin, Tátárescu Gheor- 
ghe Baliff Ernest szárnysegéd, királyi tanácsosok, 
valamint Gafencu külügyminiszter. Gafencu kül- 
ügyminiszter részletes beszámolót mondott a leg- 
utóbbi diplomáciai tevékenységről és az elért ered- 
ményekről. A külügyminiszter beszámolója egyhan- 

gú helyeslést és teljes megelégedést váltott ki. 

- üÜnnepelte őfelsége II. Carol királyt a ta- 
nulóifjnság. Bucurestiből jelentik: A Szent Spi- 
ridonról elnevezett katedrálisban tegnap ünne- 
pélyes Te Deum volt, amelyen megjelent vala- 
mennyi román ifjusági szervezet a pedagógusok 
vezetésével. Istentisztelet után a tanulóifjuság 
diszfelvonulást tartott a királyi palota előtt. 
őŐfelsége II. Carol király a palota erkélyéről 
nézte ve a felvonulást. 

erikában telepedik le Zog király és 
családja. Londonból érkezett hirek szerint Zog 

király és családja az angol fővárosba utaznak 
innen folytatják utjukat az Egyesült Alla- 

a. A volt albán király véglegesen Ameri- 
og letelepedni 

24-én, Gyárváros április 25-én, 

1492 április 18-án jött létre 
apriis 18 a szerződés Izabella spanyol ki- 

Kedd rálynő és Kolumbusz Kristóf 
Apeen lma között, amelyben Izabella kö- 

DOcsát Kolumbusz rendelkezé- 
sére és fedezi felfedező utjának kiadásait, viszont 
Kolumbusz Kristóf kötelezettséget vállalt, hogy az ál- 
tala felfedezendő minden föld és annak minden kin- 
cse Izabelláé lesz. A szerződők azon a véleményen 
voltak, hogy Nyugat felőli irányban elérhető lesz 
a távoli India. Kolumbusz augusztusban indult és 
október 10-én ért földet. Csak kásőbb derült ki, 
hogy nem Indiába jutott, hanem felfedezett gy uj 
földrészt, amelyet Amerikának neveztek el. 

1660 április 18-án halt meg Lorántffy Zsu- 
zsánna, I. Rákóczi György erdélyi fejedelem felesé- 

ge. Korának egyik legkiválóbb asszonya volt, aki kü- 
lönös szervező tehetségről tett tanuságot. Pártolta az 
iskolákat és a tudományt. Szivén hordta a sárospa- 
taki kollégium felvirágoztatását, de sokat tett a 
debreceni kollégium érdekében is. Kitünő tanárokat 
hivott meg, a diákok részére tápintézetet létesitett, 
ezenkivül nagy öszöndijakkal lehetővé tette magyar 
ifjaknak angol és hollandiai egyetemeken a teoló- 
giai tanulmányokat. Az iróknak és tudósoknak lehe- 
tővé tette a sárospataki és gyulafehérvári nyomdák- 

ban könyveik kinyomását. 
1818 április 18-án született Szalay László tör- 

ténetiró. Jogot végzett a pesti egyetemen, de hama- 
rosan átpártolt a hirlapiráshoz és az irodalomhoz. 
Később teljesen a történetírásnak szentelte magát. 

Számos történelmi munkája jelent meg, amelyek 
közül a legnevezetesebb a hat kötetes Magyarország 

története. 

- Játékből - gyermektragédia. Cernáuti- 
ból jelentik: A Tatina elnevezésű külvárosban a 
gyermekek indiánosdit játszottak és egy oszlop 
köré máglyát raktak. Az oszlopra rákötötték 
Olariu Domnica négy éves kisleányt, majd pe- 
dig meggyújtottaák a máglyát és mint a „vadak", 
körültáncolták a lángokat. A szerencsétlen kis- 
leány kétségbeesett segélykiáltásait elnyomta a 
táncoló gyermekek ordítozása. Az utolsó perc- 
ben két falusi ember haladt arra, akik kimen- 
tették a kisleányt a lángok közül. Olariu Domni- 
ca súlyos égési sebeket szenvedett és állapota 
reménytelen. 

Legideálisabb hashajtó, vértisztító, epehajtó 
a dr. Földes-féle Solvo-pirula. Székrekedés, bélreny- 
heség, rossz emésztés, gyomorrontás, felfúvódás, 
gyomor- és bélfájdalmaknál teljes gyógyulást nyújt. 
Egy doboz ára 20 lei. Minden városi és vidéki 
gyógyszertárban és drogériában kapható. 

- Megszökött két internált nyilas vezér. 
Budapestről jelentik: A Hétfő Reggel című lap 
jelentése szerint vasárnap, a kora reggeli órák- 
ban került nyilvánosságra, hogy a kistarcsai 
internálótábor két hirhedt lakója, Nosz Károly 
és Franz Rothen a feloszlatott Hungarista párt 
két vezetőegyénisége megszökött. Nosz a bri- 
tániás időben is szerepelt, az utóbbi időben pe- 
dig az Andrássy-uti nyilasházban a pártszerve- 
zet referenseként müködött. Franz pedig Bleyer 
egykori kisebbségi miniszternek volt a titkára, 
és a külügyi, valamint a kisebbségi főszakértő 
rejtélyes tisztségét töltötte be a pártban. Mind- 
ketten a Hungarista-párt feloszlatása után ke- 
rültek a kistarcsai internálótáborba. A rendőr- 
ség megállapítása szerint Nosz és Rothen a 
„fekete front" cimü terrorista szervezetben is 
élénk tevékenységet folytatott. Szombaton de- 
tektiv kiséretépen Budapestre jöttek, hogy fel- 
keressék kezelőorvosukat. A magyar fővárosban 
való megérkezésük után arra kérték a detektivet, 
hogy mielőtt orvoshoz mennek, megfürödhesse- 
nek a Széchenyi fürdőben. A kisérő detektiv tel- 
jesitette a kérelmet és az előcsarnokban várako- 
zott foglyaira, akik azonban a fürdő másik kapu- 
ján keresztül elmenekültek és a rendőrség az- 
óta sem tudott nyomukra akadni. A rendőrség 
megallapitása szerint a szökés alaposan elő volt 
készitve. Nosz és Rothen hamis utlevéllel rendel- 
keztek és valószinüleg Szentgothárdon keresztül 
Németországba menekültek. A rendőrség vasár- 
nap délelőtt rádiókörözést adott ki ellenük. 

(=) Lovak ellenőrzése. A városi főorvosi 
hivatal a jövő héten vizsgálja meg a város terü- 
letén levő lovakat. Az ellenőrzés az egyes kerü- 
leti telekbiróságokon történik és pedig az előre 
meghatározott napokon reggel hét és kilenc óra 
között a következő sorrendben: Mehala április 

Erzsébetváros 
április 26-án és Józsefváros április 27-én. A 
Belvárosban lakó lótulajdonosok lovait szintén 
az Erzsébetvárosban vizsgálják meg. Azokat a 
lótulajdonosokat, akik lovaikat nem vezetik a 
vizsgálatra, ötezer leijig terjedő pénzbírsággal 
sujtják. 

rályi helytartóság gondoskodik. Ezt a népjóléti in- 

- Megindultak a repülőjáratok. Bucuresti. 
ből jelentik: A Lares repülőtársaság tegna 
kezdte meg az idei légi szezont. Ez alkalombó 
a kereskedelmi repülőgépek diszes felvonul 
tartottak a baneasai repülőtéren. A pilótaiskol. 
növendékei bravuros mutatványokkal szórakoz 
tatták a közönséget. A Prága-bucurestii légiv 
nalon május elsején nyilik meg a forgalom. 

(=) SZÜLETÉSEK. Az anyakönyvi hivatalba 
a következő gyermekek születését jelentették be 
Apostol Ioan, Kiss Menyhért, Tullius Rozália Má 

ria, Schneider Benigna, Toma Lucia, Caldaras Ma 
rioara. 

(-) Szathmáry Lajos dr. gyásza. Sulyos és 
pótolhatatlan csapás érte Szathmáry Lajos dr. 
oravicai bőrkereskedőt, a bánsági magyarság is 
mert vezérét, a bánsági református egyházkerü. 
let főgondnokát. Édesanyja, özvegy Szathmáry 
Jánosné, született Egry Katalin kövendi földbir- 
tokosnő Tordán lakó leányánál hetvenhét esz- 
tendős korában meghalt. Az elhunytat nagy rész- 
vét mellett temették el és pedig ősi aranyosszé 
ki szokás szerint Kövenden levő szőlőjében, ot 
nyugvó férje, néhai Szathmáry János volt ál 
lami tisztviselő mellé. Gyászolják fiai: Szath 
máry Lajos dr., Szathmáry Dénes szindi gyári 
főgépész, leánya, Buday Jánosné, néhai Buday 
János iskolaigazgató özvegye, született Szath- 
máry Gizella és nagy rokonsága. 
- Vizsgálat elidegenitett államjavak ügyé- 

ben. Bucurestiből jelentik: Pop Traian, az álla- 
mi javak minisztere megkezdte a vizsgálatot a 
biharmegyei állami javak egy részének elidege- 
nitése ügyében. 

- Megnyilt a London-varsói repülőjárat. 
Varsóból jelentik: Hétfőn nyílt meg az új Lon- 
don-varsói légijárat. Az 1500 kilométer hosszú 
utat hat és félóra alatt teszik meg a gépek, a 
melyek közben Berlinben leszállnak. 
- SZÁZTÍZ EMBERT MEGÖLT A FORCGóÓ- 

SZÉL. Newyorkból jelentik: Texas és Luisiana ál- 
lamok nagyrészében borzalmas arányú forgószél 

pusztított. Száztíz ember meghalt, míg hetvenöt 
megsebesült. Az anyagi kár óriási. 

(-) ÖNGYILKOS CSELEDLEÁNY. Bell Éva 
17 éves niczkyfalvai cselédleány, aki Metzenrath 

Ferenc gazdálkodó szolgálatában állott, a vizbe ölte 
magát. Levelet hagyott hátra, amelyben közölte, 
hogy öngyilkosságot követett el, de nem jelölte mezgz 
az okot, amely miatt véget vetett életének. 

SZOPTATÓ ANYAK OTTHONA. A ki- 
rályi helytartóság elhatározta, hogy még ebben az 
esztendőben Temesvárott szoptató anyák számára ott- 
hont létesít. Ebben az intézetben szegénysorsú anyák, 
anyagi viszonyai nem nyújtanak módot a megfelelő 
táplálkozásra és akiknek orvosi felügyeletre van szük- 
ségük, csecsemőjükkel együtt ellátást, erősítő táp- 
lálkozást és gondozást kapnak több héten keresztül 
mindaddig, amíg odahaza ismét elláthatják háztar- 

tási munkájukat, A szoptatós nők otthonába az egész 
helytartóság területén lakó szegénysorsú anyák kér- 
hetik felvételüket. Az otthont négy millió leiel léte- 
sítik és fenntartásáról évi költségvetésén belül a ki- 

ézményt a város is támogatja. 

ELFOGOTT TOLVAJ CIGANYASSZO- 

NYOK. Kiss Piroska és Lingurar Katalin cigányasz- 

szonyok álkulcs segítségével behatoltak Tarate Vio. 

rica paráci asszony lakásába, amelyet ki akartak fosz- 

fani. A cigányasszonyokat tetten érték és a csendőr- 

ség mindkettőt őrizetbe vette. Kihallgatásuk alkalmá- 

val álnevet mondtak be, de amikor a temesvári rend- 

őrséghez kerültek, mindkettőnek személyazonosságát 

megállapitották. A cigányasszonyokat átadták az 

ügyészségnek. 

GYOGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGALATA: 

Kedden, április 18-án a szolgálati beosztás a 

következő: 
Az I. kerületben a Sft. Ioan uccában levő Ir- 

galmasok gyógyszertára. 
A III kerületben a Dacilor 
gyógyszertár. 
A IIl kerületben a Porumbescu uccában levő 

Sárga gyógyszertár. 
A IV. kerületben a Vacarescu uccában levő 

Braun gyógyszertár. 
Az V. kerületben a Corvin gyógyezertár és Uj- 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éi- 
szakai szolgálatot tart. 

Zoz 
MUSOR: 

KEDD, APRILIS 18. 

uton levő Kovács 
dr. 

CAPITOL: Az ó 
RIVOLI: Afrilati 

SCALA: A tökéletes férfi (angol film), 

/ 



nzua 
ilyos gépkocsiszerencsétlenség a Iilla- ys g 8 

ső halálkanyarmál. Miskolcról jelentik: Va- A temesvári rádiópalota a Du
ca ulon, 

délben egy budapesti gépkocsi, amely Lil-
 p 7 a. z sa 

z mé a leadóállom
ás a város környékén épül 

méteres mélységbe zuhant. 
A gép- A Temesvá 

. 

lel a esvárott felépítendő rádiópalota legesen nem döntöttek ebben az
 ügyben, de ha 

kolva és teler katalin bidapeztt elnt, a ügyében tegnap fontos tárgyalások oltak, a ezt a telket választják, Úgy a város a t
őzsdé- 

kégy utasa könnyebben megsebesül
t a. Az au- melyek a várt eredménnyel végz

ődtek. Sarate- nek másikat ad cserebe. Azután 
tizenöt kilomé- 

() HALÁLOZÁSOK ghaltak: Hutschel anu, a bucurestii rádió vezérigazga
tója Petrascu ternyi körzetben bejárták a váro

s környékét és 

htal hetvenkét éves pin éemester, Zwi alt Ma ela mérnök, műszaki igazgatóval, Io
descu ügyésszel megfelelő helyet kerestek a rádi

óleadó részére. 

nöt éves, Palke Anna zületett Vi
k n vieva eet és Pastia ezredessel Temesvárra é

rkezett és fel- Megyizsgálták a légköri viszonyokat
 és megálla: 

es, Hárász Katalin született Stanek 
eoa ora kereste Tieran Emil dr. főpolgárm

estert. Sara- pitöttél hogy azok a várostól 
tizenkét-tizenöt 

Cuzma Aurel huszonöt éves pénzbeszedő 
teanu közölte, hogy úgy a studió, mint a 

rádió- kilométeres távolságban kedvezők a rádiól
eadó- 

ELőLÉPTETÉS A KÖZIGAZG Ar
AsI leadó számára megfelelő telket k

ér a várostól, állomás számáara. Ennek céljaira 
a varos me 

ÖLVIZSGÁLATI BIRÓSÁGNÁL. 
Hadan Aurel az építési és berendezési költségeket

 pedig maga felelő telket fog keresni. Tieran Emil 
dr. fő- 

temesvári közigazgatási felülvizsgá
lati bírósági a rádió fedezi és erre a célra hatvan

 millió lei áll polgármester délben egy órakor a 
bucurestii rá- 

tót királyi dekrétummal tanácselnöknek nevez- fendelkezésre. Azután Tieran Emil
 dr. főpolgár- diótársaság vezetőivel együtt ebéd

elt a Palacs- 

ki. 
mesterrel pelvátoa töl elie ventzan is e zben is zv 

sz 
tett, amelye szóba jöhetnének a rádiópalota lások. Délu án újabb megbeszélés volt, este pe- 

zb 
ola an kepitésenel 

Legmegfelelőbbnek találták a dig a bucurestii vendégek elutazta
k. Tieran Emil 

Kügyi miniszter a napokban rende
letet adott ki, a Duca-út és a Paris-ucca sarkán

 levő telket, a dr. főpolgármester kijelentette, 
hogy ezek utáni 

inisztériuma külső ágazatainak 
új szol- melyre eredetileg a tőzsdepalot

át tervezték. Vég- I most 
már feltétlenül meg lesz a te

mesvári rádió. 

ti lásétel ntézedit ÁA temesvári mező- 

mexusil 

zdasági kamaránál a miniszter a következő szol- 

Jiy tálati beosztást eszközölte: titkár 
Farcasanu V. ag- 

2 : há nii 

Ötven kulturház és mintalakóházak
 épülnek 

e k a a temesvári helytartóság terül
eteén 

ezetője Stanulet Traian vármegyei főállatorvos. 

BILLÉDI GAZDAÁLKODÓ 
ÖNGYILKOS- 

, .... 

a akab Ottó, ötvenkilenc 
éves billédi gazdál- Evutianu Sabin tanügyi vezé

rfelügyelő, aki egyikében létesítenek egy-eg
y mintalakóházat, 

9 gcodó a kocsiszínben felakasztotta m
agát és meghalt. a helytartóság területén a Társa

dalmi Szolgálat összesen 400.000 lei költséggel. 
Minden megyé- 

Fettének okát nem ismerik. Az üg
yészség megadta vezetője, elkészítette e évre terjedő program- ben tíz, tehát összesen ötven kul

túrházat építe- 

temetési engedélyt. 
ját és azt a költségvetessel együt

t Marta Ale- nek és ezekre 750.000 leit fordítan
ak. Adminisz- 

AUTOTULAJDONOSOK FIGYELMÉBE. 
Aaru ár. királyi helytartó ele terjesztett

e. A neciós költségekre 550.000 leit irányoztak
 elő. 

A temesvári pénzügyigazgatóság közli az autótu- költségvetés két és félmillió lei. Enn
ek keretében Miu-Lerca Constantin ujságírókartá

rsunkat, az 

lajdonosokkal, hogy április 20-án lejá
r az adóvallo- Bozovici székhellyel megcsinálják 

a Társadalmi ismert bánsági román költőt, legkö
zelebb a te- 

ások benyújtásának határideje Akik ezen 
időpont- Szolgálat mintakörzetét 800.000 lei költséggel. mesi helytartóság Társadalmi Szolgál

ata köz- 

mem nyújtjákk be adóvallomásukat, bün
tetésben A helytartóság területén levő öt me

gye mund: ponti bizottságának vezértitkárául n
evezik ki. 

részesülnek. A büntetés az ad
ó ötszörösét teszi ki. 

(-) VAJDA ERNŐ TANÁR
T JOGERŐSEN 

, 

VISSZAHELYEZTÉK ALLASÁBA V
jda Ernőt, () Jinga szövetkezeti miniszter Te

mesvá- FRANCIA ELŐADÁS ROMÁNIÁR
ÓL. Az 

a temesvári katolikus főgimnáziu
m tanárát, a köz- rott. Jinga Victor szövetkezeti 

miniszter vasár- alábbiakban részleteket közlünk 
Charles Oulmont, 

oktatásügyi minisztérium 1936-b
an elmozdította ál- napreggel Temesvárra érkezett.

 A pályaudvaron francia tudósnak a franciaország
i Angersben tar- 

ásából, mert az indokolás szerint ne
m pírja az ál Cjupe Gheorghe ár. helytartósági vezértitkár, tott előadásáról szóló hírlapi beszámoló

ból. - Teg- 

amnyelvét. Vajda Ernő, aki 1984
-ben Tasiban részt Tieran Emil dr. főpolgármester 

és számos előke- nap este - kezdődik a cikk - az
 angersi földraizi 

ey jöség fogadta. A miniszter délelőtt tiz ó
rakor a és képrajzi társaság előadóülésén Charles 

Oulmon, 

jégzéséről bizonyítványt 1s Kabol a. ninisztérium kereskedelmi iskola disztermében nag
y közönség a párisi sajtó vezető alakja, az ismert u

tazó tartott 

zlátoznet aeédi ááz irélóáblá: álőtt előadást tartott a termében nasjetről Ra
 előadási Charles Oulmont előadását egészen, ere 

1 nál közigazketésbl a kergelel amellyel ee 
mutatott arra, hogy a szöve

tkezeteknek Romá- deti módon kezdte: a román túrisztikai hivatal 

E a Semmitőszék is foglalkozott A emmitöszék 
niában másfélmillió tagja van é

s hogy a szövet- Romániai képek című filmjét mutatta be. A fim
 

Mél Gyárfás elemér ar. képviselte a tanárt. A Sem- kezeteknek nemcsak a közé
posztály, hanem a végig vitt bennünket Románia h

egyein és síkságain, 

e sye geranttett tapla itéletet és ezzel jog kereskedelem és ipar szempontjából is na
gy je- bemutatta a kék Duna színét. Láttunk arc

okat és 

ősen ezeyel Vajda Ernő tan
árt az há- lentősége van. Délben tizenkét órak

or a minisz- ruhákat, nagyipari üzemeket, gabonát,
 petróleumot 

a. 
ter a Capitol moziban Szab

ad zónák a nemzet- 
é szemelt 

göt ezent 

özi ker elemben cimen uj rdeklő atalmas gabonaraktáraival, a sinaiai kastély, a 

HARKALY-ALARC NAPSOTÉS közi kerekedelemben cimen uelb neresmi nágy medera sálosok ezézia, orto éppenágy 

EN. Genfből jelentik: Ez a kedves v
áros Sváje szter tiszteletére közebéd volt. Jin

ga szövetke-mint a Duna deltájának festői csatornái. Ez
után a 

gnyugalmasabb helyeinek egyike. Amiót
a a NéÉP- Zzeti miniszter tegnap reggel Popovici

 Virgil ez- földrajzi bevezetés után kezdte meg tul
ajdonképeni 

évelség ülései mindinkább megritkulnak s ak- fedes-prefektus kiséretépen Parácra u
tazott, az előadását, amelyet a haligatóság élénk f

igyelme és 

kor sem vonzzák ide a négy
 vilegtálról dén erd ottani állami méntelep megtekintésére, majd tetszésnyilvánítása mellett feje

zett be. A továbbiak- 

lődők ezreit, Genf visszanyerte régi Kedélyeő Csákován meglátogatta a földmíves
 iskolát. A ban a lap így folytatja: Románia épp

enúgy, min! 

ét. Lakói kényelmesen élnek een
 ja miniszter azután autón Dett

án keresztül Bán- Franciaország latin alkatú ország. Pol
ncare és Her- 

ak és sokat keresnek. Egyetlen különlegessé: akra ment, ahol Erzsébet királyi herceg
nő lát- riot annak idején Romániát a latin kultúr

a keleti 

i 
őrszemének tartották. A román 

nép megőrizte a köl- 

k az a sokezer óra, amely a
 lelogeé á ta vendégül 

yeken a legpontosabban mutat
ja mindig az időt. 

észet kultúráját. Gamelin Abornok mondta II. Ca- 

váratlan esemény = GABONAÁRAK. (A Dengl
 és Kleimmann cég zerelyré ogy a államfő egyike Earopa 

mMost azonban ezt a békés 
' 

kavarta fel. A genfi hölgyek, akik e ig szeré- jelentése). A báneági gabonapiacon csa
k a tengeri legkíváló inak és ké ü 

7 : ; 
g gkíválóbb uralkodóinak és kétségt

elenül a legna- 

fosan megmaradtak a divat terén és kisebb mértékben a tökmag iránt van kereslet, gyobb katona. II. Carol király műve - f
ejezi be a 

i között; ; ; élel 
: .z é 

és határai között; egy itteni élelmes ig a többi gabonanemű irányzata lanyha és a francia lap - túlhaladja egy előadás kereteit. Az
 

előadó tehát nem tehetett egyebet, mint hogy vá- 

5 kezdeményezésére egyszerre elettelen A piae árak a k ők 

üjitást karoltak fel, amelyre még Párisban, Lon piac üzlettelen. A piaci árak a övetkezők: temesi 
épés a királ 

; élda. A genfi bűúza 365, torontáli bűza 370-375, tengeri 360, zolja azt a szoros kapcsolatot, ami a nép és a kir
ál 

között fennáll és amely a király közművelődés
i csa- 

donban, vagy New Yorkb
an sincs p é 

hajadonok és férjes assz
onyok egyrésze - és ép- korpa 350, zab 450-455, tavaszi árpa 435-440, 

patok jétesítésével megerő
södött. 

pen az, amelyiket a felsőbb tizezer" elneve
zéssel muharmag 320, napraforgó 400, tökmaz 745 lei 

illetnek - pár nap óta a gyanut
lan halandók leg- szágyilónkint 

1-) A vidégi hírlapírók szöv
etségének el- 

nmagyobb megdöbbenésére különös
 álarccal jelenik 

nöke Teméesvárott.
 Vladescu stefan sze

rkeszt 

meg déli korzózáskor a napsütéses tó
parti sétá- y . ániai vidéki hírlapírók szövetségén

ek el 

yeen Ez ez éerg csttálábó ktel 
Kiadó május 1-re Azke, kéb napon keresztül Temesvárott tartó 

i egyben végződő, tel „áramvonalas" vé- 
, odott. Erintkezés ett az itteni román u 

mint egy hegyes bohócsüveg,
 amelyet Belváros kz Gyárvár

os legszebb ré- sá gírókkal, izkel a nyár
 folyamán enén 

fesen illeszt az arcára. Ez a rejtélyes szén, szép, kertes, modern 3 szobás kongresszusról tárgyalt, majd tisztelgő látos 
tásokat tett Ciupe Gheorghe dr. királyi helytar 

v 

kellék, amelyet a haj alá szorított 
bőrszij tart fenn, 

a a 

csal ádi villa esbél vegértiktárnál és Tieran Emil ár. főpolgár- 
a szép genfi nőket lé

s elrutítja. Mert hiáb
a 

derengenek át az arcvon sok
 az átlátszó anyagon, ; 

gA mesternél. 

zért a divat e hőslelkü áldo
zatai - harkályokra Címeket „1938 pan épül

 jeligére a kiadó- KIUTASITOTTAK NE
 ME r . 

emlékeztetnek. Mintha megannyi bund
ákba, vagy 

A NEWs CHRONICLE TUDÓ of
er I 

tmeneti kabátokba öltözött, 
le (-) A TEMESVARI MUNK

AKAMARA VOLT ből jelentik: A News hront
ele beritmt etlél 

ákkal ékes, nagycsőrü madár já
rkálna fel-le pec- VEZETŐSÉGÉNEK PERE ápr

ilis 20-án kezdődik Harnisont, kiutasították a biro
dalom területék i 

kesen a Wilson elnök-parton, vagy a Központi A temesvári törvényszékn 
i karr1g0l 1 

k il i yszéknél. A munkakamaránál az ujságírónak két héten belül el kell hag ! 

ököküt előtt. A lapokban felháborodott
 cikkek elműlt évben vizsgálat folyt Vulpe Ste

fan, a mun- aie netét. Il hagynia Német- 

elennek meg; a legnagyobb svájc
i nőegylet el- kakamara volt elnöke és Foale Nicolae, Sechei : 

öksége kiáltványt tett közzé, amelyben gréy Alexandru, Montani 10an, Todoresc
u Vasile. Novac 

tavaal, tiltakoza keta, e éutt aralan, Pirovszky Károly, Duckhorn János, Stoica 

ökeri k elte aiesét, ha nem is álsa Nicolae és Olariu Petre volt vezetőségi ta
gok ellen. 

i kglfet ee édi a höle ek kényes arcbó- A vizsgálat befejezése után a m
unkaügyi miniszté- 

Té e et artékon eomától gy férium közölte az ügyészséggel, hogy 
a feljelentést 

vakorlati jelentőséghez kétség nem férhet. He- vieszavonja, mert károsodás nem érte. 
Azután a mi- 

s. Védekezzenek a hölgyek a napsütés
 ellen tet- nisztérium a gyanúsítottak vagyon

ára elrendelt zár- 

zerint, csalk egyet ne felejtsenek: a nők lat feloldását is kérte. Az ügyészség a f
eljelentés visz 

ég a szeplőknél, vagy az arcbőó
r hámlá- szavonása után hivatalból fenn

tartotta a vádat és 

rtalmasabb, ha bármilyen tekintetben elkészítette a vádiratot. A törvényszék az
 ügyben 

sé válnak. Már pedig ez az ominó- 
Csütörtökre tűzte ki a tárgyalást, ame

ly előrelátha- 

den bizonnyal azzá teszi őket.t tólag több napig fog tartani. 
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Régi adó, illeték 

DuJa 

D ASÁG - 
és birságtartozások rendezése 

Milyen kedvezményeket ad az április 1 törvény a konszolidációs kötvények 
vagy adóbonok utján való törlesztésnél 

ADprilis 1. óta ujra szabályozták egyrészt az 
állammal szemben fennálló tartozások rendezé- 
si módját, másrészt azt a módot, ahogy az allam 
a magánosokkal szemben fennálló tartozását 
rendezheti. Az alábbiakban részletesen ismertet- 
jük a most életbelépett módozatot: 

I. Az állam tartozásai belföldi hitelezőkkel 
szemben 1934-35. pénzügyi év előttieket 3 szá- 
zalékos konszolidációs kötvénnyel fizeti ki. Ha 
1934-35. év után keletkezett a tartozás, ugy 
azt kompenzálja 1939-40. előtti követelésekkel. 

H. Túlfizetések az állam javára, a követke- 
zőképpen térülnek vissza: 1934-38. közötti adó 
és illetéktulfizetések kompenzáltatnak (betudat- 
nmak) az idei adóba, azonos adó vagy illetékbe. 
Mult évi (1938-39.) tulfizetés az idei adó vagy 
illeték közvetlen leszállitásával nyernek vissza- 
téritést. 

III. Az állam követelése magánosoktól: a) 
Ha a magános tartozása 1932. január 1. előtti, 
akkor ez év szeptember 30-ig így rendezhető: 10 
százalék készpénz, 20 százalék 1935. évi konszo- 
lidációs kötvényben, vagy adóbonban, 70 száza- 
le tőke és kamat és az emelések megsemmisül- 
nek. 

Ugyanez, ha 1940. március 31-ig fizettetik, 
akkor 15 százalék készpénz, 25 százalék konszo- 
lidációs kötvény vagy bon és csak 60 százék 
elengedés. A bonok teljes névértékben kerülnak 
beszámításra. 

b) Ha a magános tartozása 1932-34. évek- 
ből ered, szeptember 30-ig: 15 százalék kész- 
pénz, 3090 bon vagy kötvény, 5500 elenge- 
dés. Ha csak 1940. március 31-ig lesz rendezve: 
2 százalék készpénz, vagy 5 százalék konszoli- 
vény, 40 százalék elengedve. 

követelésekkel kompenzálhatók, akkor is, ha ez 
utóbbi engedmény utján szereztetett. 

c) 1934. április i. óta keletkezett adó és 
illetéktartozásnál nincs elengedés. Fizetendő a 
kamat és utólagos emelés is. Tehát ezek rende- 
zése igy történik: a) készpénzben, b) kompen- 
zálva ugyanazon évi állami tartozásba, akár sa- 
ját, akár engedménnyel szerzett be, c) a teljesi- 
tett saját tulfizetésbe betudással, de kivéve az 
1939-40. évi fizetéseket. 

IV. pénzügyi kihágási pénzbüntetések a kö- 
vetkezőképpen rendezhetők: 1) 1932. I. 1. előtt 
elkövetett kihágásért, 1939. IX. 30-ig fizethető 
2 százalék készpénz, vagy 5 százalék konszoli- 
dációs kötvény, illetve adóbon. 

Aki csak jövő mánciusig fizetnek, 3 száza- 
lék készpénz, vagy 7 százalék konszolidációs köt- 
vény, illetve adóbon, a többlet leiratik. 

2. 1932-33, 1933-34. évben elkövetett 
pénzügyi kihágásért 1939. IX. 30-ig történő fize- 
tés esetén: 4 százalék pénz, vagy 1 százalék ér- 
tékpapir, 1939. X. 1. - 1940. III. 31. közti fi- 
zetés esetén 6 százalék pénz, vagy 15 százalék 
értékpapir. A papirok értékelése mindig névér- 
ték szerint. A konszolidációs kötvénynél a szel- 
vények is beadandók. 

3. 1934. IV. 1. - 1938. III. 31. közötti kihá- 
gásoknál nincs elengedés. Fizetés: pénzzel, va, 
az állam elleni 1934 35, 1938-39. évi követelés 
számításával, akár saját, akár engedmény út- 
ján szerzett a követelés. 

V. vámügyi, szesz, fogyasztási taxa, kihá- 
gási pénzbüntetések: 1. 1934. III. 31-ig elköve- 
tetteknél 5 százalék többletet és 20 százalék 1935 
évi konszolidációs kötvény, vagy adóbon. Kivé- 
tetnek a kedvezményből: a szaharin behozatali 
birságok, akik konverzió kedvezményben, vagy 
bármely más leszállitásban részesültek. 

Az ugyanazon évi tartozások megfelelő évi 

Németország benzinszükségletének 50 százalékát 
szintétikus gyártmánnyal fedezi 
Minden európai állam áttért a mübenzingyártásra 

Az utóbbi tíz esztendőben a különböző euró- 
ai országokban erősen fejlődött a szintétikus 

benzínnek a szén hidrogénosítása útján történő 
előállítása. Minél inkább nő az iparban és a hadi- 
iparban a gépek fontossága, annál erősebb gon- 
oskodás történik a gép tápanyagának, a Den- 

zinnek utánpótlása iránt. Németország ma addig 
vitte a szintétikus benzin előállítását, hogy béke- 
szükségletének felét fedezni tudja. A négyéves 
terv szerint 

Németországnak évi kétmillió tonna benzint 
kell mesterséges úton előállítani 

és tekintve, hogy teljes békeszükséglete 3200 
ezer tonna, ez a mennyiség a teljes szükséglet 
lényeges részét alkotja. Hogy a terv nem keresz- 
tűlvihetetlen, azt tanusítja az, hogy már a mult 
év végén, az 1 millió 800 ezer tonnát a német 
ipar elérte és ebből egyedül a Farbenindustrie 
üzeme 1150 ezer tonnát állít elő, a Diesel 100 ezer 
tonnát és megközelítően hasonló mennyiséget a 
kisebb üzemek. 1935-ben sikerült Németország- 
nak 700 ezer tonnát előállítani, tehát négy év 
alatt csaknem 200 százalékkal emelkedett a ter- 
melés. 

Azok az országok, ahol zavartalanul szerez- 
hetik be a természetes benzint, csak másodsor- 
ban foglalkoznak a szintétikus benzin előállítá- 
sával. Ánglia a billinghami üzemekben 144 ezer 
tonna benzint és 225 ezer tonna benzolt állít elő 
úgy, hogy az elmult évben természetes benzin- 
anyogaknak a mennyisége elérte a 413 ezer ton- 
nát. Franciaország termelése ugyanekkor 265 
ezer tonna volt, ami visszaesést jelent, mert 
1935-ben már 396 ezer tonna szintétikus benzint 
állítottak elő. Az európai hatalmak között a 
gyet sorban következik csak Olaszország, a 
mely a legutóbbi évben sem tudott 63 ezer ton- 
nánál többet termelni. 

TrTrermészetes, hogy az európai hatalmaknak 
iilyen nagyfokú termelése visszahat a természetes 

benzin keresletére. Románia egyelőre nem érzi 
a világpiaci árcsökkenést, mert 

évi ötmillió tonna feleslegére, földrajzi kö- 
zelségénél fogva, elsősorban talál felvevőt. 

Igy Németország az elmult évben 700 ezer ton- 
na benzint exportál Romániából, tehát a szinté- 
tikus benzinnel fedezett szükségleténel több, 
mint a felét. 

Árfolyamok 

HÉTFŐő, APRILIS 17. 

Hivatalos árfolyamok: (az első szám a vételt, a má 
sodik az eladást jelenti) Holland forint 75.14- 
76.31, belgas 23.8024.15, angol font 662 40- 

672.75, olasz lira 7.172-7.172, dollár 141.52-143 59 
francia frank 3.57-3.78, svájci frank 31.74-32.22. 
Ezekben az árakban a devizafelár is bennfoglaltatik. 
Dinár 2.898-3.05, pengő 25 és 26.50-27, német 
márka 40.50-41.50. 

710 millió lei emelkedést mutat a 
részvénytársasági beruházás január hónapba: 

A tőkeemelkedés 23 millió kivételével az iparvállalatoknál mutatkozik 

A tőkemissziós tevékenység - amint a Con- 
sum arról beszámol - ezév januárjában, az elő- 
ző évi december hónappal szemben némi lany- 
hulást mutatott, a mult év januárjával szemben 
azonban jelentős az emelkedés. A legujabb hi- 
vatalos kimutatás szerint, január hónapban 709.9 
millió lei tőke helyezkedett el a részvénytársasaá- 
gi új alapításokban és tőkeemelkedésekben, a 
mult év decemberi 906.3 millióval és a mult év 
januári 430.1 millióval szemben. 

Január hónapban 21 millió lei rászvénytő- 
kével alakult új ipari részvénytársaság és 2 
millió lei részvénytőkevel új kereskedelmi rész- 
vénytársaság, vagyis új részvénytársaság 23 

1 

cikkek, így csövek és finomlemezek gyártásár: 

Az első virágok 

Május 15-ig keli az uj 
könyveket illetékeztetni 
A bélyegtörvénynek április első naján éle 

belépett és a 14. szakasz 19. pontjához füzöt 
módosítása mentesíti a könyvvezetés alól a pa 
tenta fixa I-VII. osztályába tartozó ipari és ke 
reskedelmi vállalkozókat, tehát azokat, akik 
ezer leit meg nem haladó jövedelem után fizet 
nek adót. A mult év április 2-iki pénzügyminis 
teri rendelet a 150 ezer lei jövedelemig mente 
sitette a könyvvezetés alól a kereskedőket és a 
iparosokat, tehát igy az ad tők egy nagy ka 
tegóriája (51-150 ezer lei jövedelemig) elvesi 
ti a jogot, hogy a könyvek vezetése helyett for 
fetáris (átalány) adót fizessen, ami a mult év 
ben 200 lei volt. 
Ezek május 15-ig tartoznak könyveket fel- / 

fekteni 
és abba a könyvelési műveleteket elvégezni 
könyvek tehát ezen időpontig illetékezen 

Részvénytársaságok és bankmüveletek 
foglalkozó egyéb cégek tartoznak akár összef 
zött, akár totékrendeerü főkönyvet is ve 
zetni, amelyeknél a lapszám (a kartoték irot 
oldalai) szerint fizetendő a bélyegilleték. 

Közgazdasági hirek 
Az Albániába irányuló átutalásoikra vonat 

kozólag a Banca Nationala szintén körrendelet 
ben értesítette az autorizált bankokat, amelyber 
értesítette őket, hogy az albán frank arfolyam: 
nem változott és az albán bankok továbbra i: 
normális tevékenységet fejtenek ki. 

A Bata-Művek a Consum szerint vasipar 

rendezkednek be és a romániai petróleumvidéker 
csőgyárat létesít. Az említett lap megjegyzi, 
hogy a hírt a romániai gazdasági körökben két. 
ségekkel fogadják. 

millió lei tőkével alakult. Fokozott érdeklődést 
mutatott a már meglevő ipari részvénytársasá, 
gok iránt, aminek eredményeképpen a meglevi 
ipari részvénytársaságok 666 millióval, a keress 
edelmi részvénytársaságok 18.9 millióval 

egyéb részvénytársaságok pedig 2 millióval 
emelhették részvénytőkéjüket. 

Ha a fenti adatokat összegezzük, úgy meg 
állapíthatjuk, hogy ipari részvénytársaságok 
ban 687 millió lei, kereskedelmi részvénytársa 4 
ságokban 20.9 millió, egyéb részvénytársaságok 
ban pedig 2 millió lei helyzekedett el ez év január 
jában. Uj bankrészvénytársaságok sem emeltél 

részvénytőkéjüket január hónapbann. 



1989. április 19. 
11 

YEK = 
. A Ripensia csapata nagy zdelem után 
legyőzte a szépen játszó Victoria együttesét 
A két csapat találkozása közel há nyi negőközönet áromezer ros-feketék védelme hivatása magaslatán állva 

nyi nézőközönséget vonzott az Electrica pá- mindent tisztáz. Lassan az rudi tenet is u 
z 
ára. A ni ődé árkőzé z , 

idkét eap t gzdetel érk mérközésen gára talál, azonban az első felidő ennek ellené- 

en különösen a koloz lel eg Az első félidő- re gól nélkül ér véget. Szünet után megválto
zik 

Hünő. A pontos adogata z játéka vol
t a játék képe. Az aradi csapat veszi át a ját

ék 

ék a Ripensia védel 2t sok sokszor megzavar- irányítását s állandó, nagyerejü támadásait az 

ben eljas vet e keo ebben a fél- ÜDR védelme nem tudja feltartani. Murza át- 

e lesrukhal eleozoznta a ko- adásából Reinhart II. megszerzi a vezetést. A 

ik, hogy nem tudj ék éveleekel efe azni ip 
további gólokat Léb, Reinhart I. és Perne

ky sze- 

en felépitett támadásokat. Az első ket Tica Hiescu általában jól vezette a mér- 

ena révén, akit szabálytalanul rricolor-Gloria 3:1 (1:0) 

tekezitette. A azenegyest itté Marcu A ploesti csapat otthonában szinte legyőzhetet- 

ei egyentitett. A Vietori Eyene tizenegyes- len, az utóbbi időben Ploestiben játszott valame
nnyi 

kegdön a Ezenhatoson b fel támadásánál mérkőzését megnyerte. A Gloria nem játsz
ott rosz- 

ézzel érintette aabdát e te esett és közben szul, a csatársor viszont határozatlan volt 
a kapu 

rugta és a labda háléb izenegyest Fel
ecan előtt, igy a Tricolor győzelme megérdemeltnek 

Elneben a Ripenala ele, a jutott. A rmásodik 
mondható. A vezető gólt Kovács lőtte, Szünet után 

Eben jatezpit as Do ársora már ezláo Kovács II. lövése talál utat a hálóba. Fritz szépített 

ben megszerezte a vozaté k perc- az eredményen, majd néhány perccel a befej
ezés előtt 

Bindea gyors 1 efutá. s n ismét D 1 percben Bartunek lövése nyomán a hálóban táncol a
 labda. 

i élelőnyt nenet an n zea növelte A győztes csapat legjobb embere Bartunek volt, 

ből Marcu ereeée a ü a ér eye mellete a Kovács tesivérek keltettek jó b
enyomást, 

yA ipeneia é e sögete a eorában Theimler érdemel dicséretet, aki 

y. A nsi ; et, ka 1 enere jól vé 

r ta ölerány tulzott, mert a Victoria több eok elennélró 2.0 (1:0) 

in e eett velné Ripensia csapatából A Venus csapata meglepetésre Nagybányán is 

elalu ett Pavlovici játéka, akit a szerencse legyőzte a Kárpát FC együttesét. A bucurestii csa- 

4e el egi p zti edét volt tetsze- pat sokkal jobban jászott ellenfelénél, igy megérde- 

tékezlelni p ól Ea ké kat doaozott, mi észtórsor, elte a győzelmet. Az első félidő másodi
k percében 

20 yözs eyeá A t etetitett Ezzel Bodola megszerezte a vezetést, majd a második 

a zeleodtt nelyek, ositotta magá- elen ugyancsak Bodola állíto
tta be a végered- 

hol azután megtartották a mé
rközést. A CAM 

cAMI - Unirea MV 6:1 (2:0)
 

A Banatul pályán lejátszott B
-liga mérkő- 

zés nagy késéssel kezdődött, me
rt a vendégesa- 

pat játékosai az Electrica pál
yára mentek ki. 

A szövetség hivatalos lapjáb
an ugyanis a mér- 

közésről szóló közleményben az 
lectrica pálya 

szerepelt, de a mérkőzés időp
ontja háromnegyed 

ötre volt kijelölve. Ezzel szembe
n a bíróküldés 

délelőtt tizenegyre és a Banatul
 pályára szélt. 

A gyulafehérvári csapat így kö
zel háromnegyed 

órás késéssel jelent meg a Ba
natul pálvála 

végig fölényben játszott
 és 6:1 (2:0) arányban

 

biztosan győzött. 

A kerületi bajnokság eredmén
yel: 

Az elsőosztályú bajnoki mérkőzés
ek eredi 

ményei a következők: Electrica
 - Jandarmi 1:0 

(1:0), Vulturi - Progresu
l 5:0 (2:0), CER - 

Bohn 3:1 (2:1). A Fratelia-Jimboliana-mérkő-
 

zés elmaradt, mert a zsom
bolyaiak nem jelentek 

meg. A II. osztályú bajnoki mec
csek a Követke- 

ző eredményekkel végződtek
: Kadima - Victo- 

fia 8:0 (5:0), Dura - Cultur
a 2:0 (1:0), Pat- 

ria III. Ker. FC 12:1 (4
:0), Fortuna - An- 

cora 2:0 (0:0), Juventus - F
reidorf 1:0 (0:0). 

- 

A Ranpid veresége Resicán. 

A temesvári Rapid csapata Resi
cán vendég: 

szerepelt az SSMR együttese el
len. A resicai 

munkáscsapat szép küzdele
m után 4:2 (2:1) 

arányban vereséget mért a tem
esvári csapatra. 

- 

B-osztályos mérkőzések: NAC-Crai
u lovan 

6:0, TMAC-Unirea 6:1, Crisana-HIV 4:0, 

Vulturii-Rovine Grivita 31
, Jiui-CER Piski 

2:2, Olimpia-Törekvés 3:1,
 Victoria (Nagyká- 

roly) -Mures 2.0, Soimii-Min
erul 2.:0, Délkele- 

ti csoport: Macabi-ACFR 1:0, 
Unirea Tricolor 

Franco Romana 3:0, Dacia -Unirea-furda 

1:0, Prahova-Mociornita 5:
1. 

Ma Nemzeti bajnokság. Ujpest-El
ek 

tromos 3:2, Ferencváros-Kispest 3:2, H
ungá- 

ria Taxisok 6:0, Nemzeti-Phöbus
 2:1, Szege 

FC-SSE 4:0, Budafok-Bocskai 
4:1, Szolnok 

Ezugló 4:1. 

Mi lesz vasárnap? Nemzeti bajnokság:
 Ara- 

don: AMEFA (AMTE) -Victoria, Temesváron: 

Kinizsi-Gloria, Nagybánya: Kárpát FEC-Ju- 

ventus, Bucurestiben: FC Rapid-Ripensia, 

iuventus-Chinezul 5:3 (4:0) A i bajnokság állása: 

AzI. félidőben a Juventus epéozta a te- v A nemzeti bajnokság állása: 

mesváriakat, akik csak nehezen tudtak magukra 
; 18 a1 2 

találni. Praszler 2, Oanan és Dunareanu góljai- epati 3 

val már 4:0 arányban vezetett a Juventus, ami- 
v 175 6 2010 1 

kor a második félidőben Thierjung szépitett 
az a 1 7 2 *e 1e 

gyáményen Erre Praszler ujabb góllal felelt. ea je 6 4 6 30.3 é 

m gólal csökkente ték a honi Rapid lee e 

esa a a át juventus igy is győzte: éudentesc 10 2 ' 21:28 1 

ARFA Tricolor 16 e 1 9 16:30 18 
EFA-UDR 4:0 (0:0) ÜDR 10 4 5 1627 13 

Az UDR támadásaival indul a mérkőzés és
 Chinezul 16 4 5 735:40 13 

3 5 817 
szépen gördülnek a resicaiak támadásai. A pi- Gloria 16 

egyre küldözgette a verseket is. Az asszony vála- 

szaiból látta, hogy az öregedő nőt teljes
en hatalmá- 

ban tartja. Meggyőződött róla, hogy a madame 

Gérard Áuboin festővel teljesen szakitott. Mada
me 

A Déli Hirlap eredetl reg ény d'Hiver ugyan egyetlen célzást sem tett arra
, hogy 

Irta: Félegyházi András Limoujel előtt a festő udvarolt neki, még k
evésbé 

emitette eben annak nevét. Ha Limoujelnek 

Fogalma sem volt, hogy ezen i dő alatt mi tör- nem jutott volna a véletlen folytán Auboin öt le- 

bént madale vvonme orrel t mi tör kbn nem is tudott volna az egész histó- 

Ami az asszonnyal történt, azt a lapok nem ir- riábe se ahób 

ták meg. Gérard különben ujságot sem igen olv
a- Arról ig írt hébe hóba az asszonynak, hogy 

e me tantózkodása alatt. Még a művészeti fo- aakai dolgozik a regényén, amelyben a périsi 
vatot csak átböngészte valahogy, a többi résznek éjszakai világ és elsősorban a giggolók 

életét akar- 

azonban csak a elmelt nézte, 
eetea Az iben többször kérte, 

Amikor Le H ogy kül jön neki a készülő regényből mutatóba 

vopat E e eete z azonban a kérést mindig azza
l háritotta 

en folytatta glktt Lyon felé. Haza akart sietni, eénbel, g ee en azi Ha ee 

hogy képeit berámáztassa és párisi mükereskedőjé- étől végi i kor maj épelteti 

vel érintkezésbe lépjen és levélileg 
Tegatanitsa a i től veri mentet aor mi leg

épelteti. Egy 

jállitás idejét. 
ilyen gépelt példányt azután szivegen rendelkezé

sére 

nány barátompal, - állapitoita mez bocsát. De arra még hónapokig várni kell. 

akik különböző lapok művészeti rovatait veze- gényt, et g me ügkden 

tik. Megirom nekik, hogy hónapokat töltöttem Al- néd, ho Fonjt 5 elepel ló etiz merdemek 

an, ahol egész sor gyönyörü festményt al- erleel ogy et írt m 

kottam, amelyet legközelebb Párisban kiállitok. T
u- a regényből e volesz a el m 

o hogy előre is jó reklámot csinálnak majd ne- fogjon. a 

m . Ellenben annál szorgalmasabban járt utána, 

an nem is gondolt már madame d'Hi- hogy a két : találmány receptjét 
a 

ere, örtént, a maga nevére szabada maztassa. Ez aránylag nem 
is 

eé a 1 ; m lapitották, hogy a sok ezer szaba almazott 

e villája előtt robogott, önkénte- t nincsen olyan, mely Alexan- 

re Limoujel által bemutatott két recei tel azonos 

ek azt látta, hogy az ablakok redőnyei le volna és kiállitották a két szabadalmi Teekr a 

nai val melyet a szokásos dijak lefizetése után Limou
jelnek 

et, hogy nyaral v ahol, - gondolta kiszolgáltattak. Ezek a dijak nem voltak alacso- 

gában. i nyak, de Limoujel vigasztalódott: 

Utánnyomás uk 

Már messze járt az autó, amikor tovább fűz- 2 Megtériti nekem ezt a pénzt busásan mada- 

tát: me d'Hiver! 

ekem igazán mindegy lehet, akár Lyon- Azután elővette a párisi cimjegyzéket és ki- 

kár pedig másutt. kereste benne azt a névsort, amely a hivatásos ve
- 

pillanatra keserüség fogta el szivét, de gyészeket tünteti föl. Sokáig böngészett hosszö 

ülő kiállitásával foglalkozott. jegyzékben, végre ujjával rábökölt az eyik evat 

Sportul Studentesc Tricolor, Resicán: ÚDR- 

69 Ix 

; 
Alexandre Limoujel sűrűn írta szerelemtől cse- 

pegő leveleit madame Yvonne dHivernek, akinek 

Venus. 

-Roger Dusmenil nyugalmazott mezőgazda- 

sági laboratoriumi vegyész. 

örvendezve mondotta;:;
:;::: 

-Ez az én emberem! Először is ért a szak- 

mához, másodszor pedig mint nyugd
ijas nem vet 

meg néhány száz frankos mellékke
resetet, harmad- 

szor pedig bizonyára külön élvezet
 lesz számára, 

hogy a szakmájában, ha csak egy n
apig is, dolgoz- 

hatik. 

Taxiba ült és elhajtatott a Rue Madame 58. 

e ahol a cimkönyv szerint Roger Dusme
nil la- 

kott. 

)9 Szerencséje volt, mert a vegyészt odaha
za ta- 

álta. 
Alexandre Limoujel földbirtokos, - a 

tatkozott be. 
A Örvendek, monsieur. Mivel állhatok szol- 

gálatára? 
Monsieur, - vezdte Limoujel és

 leült 

székre, amelyre az öreg vegyész 
mutatott, - mező 

gazdasági akadémiát végeztem és
 már ott is elősze- 

retettel foglalkoztam vegyészette
l. Azok közé tar- 

tozom, akik hirdetik, hogy a
 vegyészel ö 

lésre uj aranykort hoz. Hosszu
 kisérletezés ut 

két vegyi képletet állitottam ös
sze. Szerintem mind- 

kettő hivatva van a földbirokos j
övedelmét jelen- 

fékenyen fokozni. A két receptet már szab
adalmaz 

tattam is. 
" 

Roger Dusmenil bólogato
tt: 

-Ugy, ugy 

Limoujel rendületlenül foly
tatta: 

Szaklapokból ismerem az
 ön munk 

monsieur Dusmenil, ezenkivül pe
dig ismer: 

ajánlották önt mekem. 

Ugy, úgy, de mit kíván tőlem? 

-Arra akarom kérni, tekintse 
recep 

jeimet, tanulmányozza azokat és mondjon
 róluk vé 

ményt, amelyet nekem irásban kiad
ni sziveske 

Magától értetődik, hogy hálámat megfe 
n 

rárium alakjában fejezem majd k
i. 

Ugy, ugy. Lássuk a két receptet. 

Limoujel belenyult irattáskájába, am 

gyob hatás kedvéért hozott magával 

fait és letette a vegyész elé az as 

Parancsoljon itt van a kát recept, 

dig a két szabadalmi okirat. 

((Folytatása következik 
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Az ötvenmilliós örökséget hajszoló bucurestii 
földbirtokosasszony, aki meggyilkoltatta mostohafiát 
- visszonyt folytatott a gyilkos szolgával 

Férje ellen is merényletet kisérelt meg a bünös asszony 
Bucurestiből jelentik: A főváros közvélemé- 

nye még mindig nem tud napirendre térni De- 
metriad földbirtokos feleségének szenzációs bűn- 
ügye felett. Mint ismeretes, az úriasszonyt azzal 
a súlyos gyanuval terhelten tartóztatták le, hogy 
CGaica nevű szolgáját mostohafia meggyil- 

kolására felbújtatta. 
A nagy feltűnést keltő üggyel már az ilfovi tör- 
vényszék vádtanácsa is foglalkozott, amely hosz- 
szas tárgyalás után a vizsgálóbíró által kibocsá- 
tott 

letartóztatási végzést megerősítette. 
Tyen körülmények között Demetriadné a vaca- 
restii fegyházban lesz kénytelen a bűnügy fő- 
tárgyalását bevárni. 

A nem mindennapi bűntény vizsgálata so- 
rán újabb érdekes részletek derültek ki, illetve 
kerültek nyilvánosságra. Igy megállapítást 
nyert hogy a 43 éves földbirtokosné, - aki mi- 

Demetriad felesége lett volna, tanárnő 
volt - 
a gyilkos szolgalegénnyel már huzamosabb 

ideje szerelmi viszonyt folytatott. 
Az asszony Gaica Mihai szolgát pontosan kiok- 
tatta arról, hogy egy olyan alkalommal hajtsa 
végre tettét, amikor a körülményekből is az lát- 
szik, hogy a gyilkosság az áldozat magatartása 
miatt következett be. A szolga megfogadta a ta- 
nácsot és várta a megfelelő pillanatot. Allandóan 
kést hordott magánál. A gyilkosság napján - 
március 12-én - Demetriad földbirtokos elküld- 
te Gaicat fiához azzal, hogy szeretne vele beszél- 
ni. A fiatal ügyvéd azt üzente apjának, hogy a 
délutáni órákban felkeresi, egyben pedig megkér- 
te a szolgát, hogy kora délután jöjjön vissza és 
költse őt fel. Gaica azonban nem jelentkezett. 
Amikor az ügyvéd édesapja lakására érkezett, a 
konyhában összetalálkozott a szolgával, akitől 
megkérdezte, hogy miért nem költötte fel. Ez 
ahelyett, hogy magyarázatot adott volna, szem- 
telen hangon feleselmi kezdett, mire az ideges 
természetű fiatal Demetriad arcul ütötte. Gaica 
ebben a pillanatban 

előrántotta ruhájából a kést, amellyel áldo- 
zatát hasbaszúrta. 

Ezután rázárta az ajtót és elmenekült. Jellemző, 
hogy a szomszéd szobában tartózkodott a meg- 
késelt ügyvéd mostohaanyja, ő azonban nem volt 
kíváncsi arra, hogy a konyhában mi történik, 
bár jól hallhatta fia segélykiáltásait. 

A történtek után az erős szervezetű Deme- 
triad nem vesztette el eszméletét és az ablakon 

keresztül sikerült az uccára jutnia. Nagynehe- 
zen a közelben levő lakására vánszorgott, majd 
innen bérgépkocsin az egyik 

kórházba vitette magát, ahol két napi szen- 
vedés után meghalt. 

A vádtanácsi tárgyalásan elsőnek Radovici 
Eugen ügyész beszélt, aki rámutatott arra, hogy 
Demetriadné már régebben el akarta tétetni láb 
alól mostohafiát, hogy ezáltal ennek vagyonré- 
sze is reá maradjon. 
A bűntényt a gyilkossal előre kitervezte, 

amit különben maga a gyilkos is bevallott. Az 
ügyész a vádlott fogvatartását kérte. Ezután a 
vádtanács Demetriadnénak adta meg a szót, 
aki ez alkalommal is állhatatosan tagadta, mint- 

ha mostohafia meggyilkolásában neki bás 
sze lenne, vagy mintha a bűntény elkövető 
munkaadó és alkalmazottja közötti viszon; 
túlmenő kapcsolatot tartott volna fenn. Mi 
a vádtanács, mint már említettük, az úriass: 
fogvatartása mellett döntött, ennek védőüg 
E beadvánnyal fordult a bírósághoz, ame 
érte, hogy Demetriadnét utalják kórházba, 

után súlyosan beteg és eddig is állandóan o 
kezelés alatt állott. A kérelem felett még 
döntöttek. 

asszony ugyancsak megpróbált a gyilkoss 
rábeszélni - és közölte, hogy Demetriad 
1933-ban 

férjét is el akarta tenni láb alól. 
Terve az volt, hogy orvosságba mérget te 
melyet azután a földbirtokos mitsem sejtve, ! 
vesz. A bűntény azon hiusúlt meg, hogy Dem 
triad az orvosságot nem akarta meginni 

Rádió 
KEDD, APRILIS 18. 

Bucuresti. 7: Reggeli hanglemezek. Ritmikus torna. 
Háztartási- és orvosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 
13: Időjelzés, sport, vizállásjelentés. 13.05: Déli 

hangverseny. 14.10: Rádióhíradó. 14.30: A déli 
hangverseny folytatása. 15.10: Aktualitások. 

18: Időjelzés, időjárásjelentés. 18.02: Műszaki 
üzenetek. 18.17: Hanglemezek. 19: Tudományos 

krónika. 19.15: Fűúvószenekari hangverseny. 19.50 
Giurescu Constantin előadása. 20.05: Füttyhang- 
verseny. 20.20: Hanglemezek. 21.15: Szimfónikus 
hangverseny. 22: Sporthírek. 22.15: A hangver- 
seny folytatása. 23: Hírek. 23.15: Tánczene. 23.45 
Hírek francia és angol nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna. Hirek. Hanglemezek. 11: 
Hirek. 11.20 Felolvasás. 1.10: Hanglemezek. 1.30: 
Hirek. 2.20: Cigányzene. 3.30: Hirek. 5.10: Ará- 
nyi Mária előadása. 6: Hirek szlovák és ruszin 
nyelven. 6.10: Felolvasás. 6.40: Szalónzene. 7: 
„Szép magyarság". 745: A Magyar Cserkész- 
leányok Szövetsége előadása. 8: Cigányzene. 8.55: 
Országos Légvédelmi Parancsnokság közleménye. 

9.10: Hangképsorozat. 10.40: Hirek. 11: Hegedű 

zongorakisérettel. 11.40: Hirek német, olasz, an- 
gol és francia nyelven. 1.05: Hírek. 

Budapest II. 8: Francia nyelvoktatás. 8.30: A föld- 
művelésügyi minisztérium félórája. 9: Hírek. 
9.20: Francia szerzők zenekari művei. 10.30: Idő- 
járásjelentés. 

SZERDA, AÁPRILIS 19J. 
Bucuresti. 7: Reggeli hangverseny (hanglemezek), 

ritmikus torna, tanácsok háziasszonyoknak, hang- 
lemezek, orvosi tanácsok. 12: Könnyü zenehag- 
lemezek). 13: Időjelzés, sport, vizállásjelentés. 

Bécs. 18.10: Szórakoztató zene. 

13.5: A. Starescu zenekar hangversenye (ének- 

DETE 
Az este 6 őrálg feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

Az 1988. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet, alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személyel 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés nem közölhető. Há zasság szavankint öt lei, minden más rovatban szavankint kettő lel. Legkiseb 
apróhirdetés tiz szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő - Apróhirdetése ket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. 
kerület: Tamás-trafik, Piáta Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom melleit) - Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerül 
Helfenbein-trafik. Piáta Lahovari IV. kerület: March-trafik, Piata Kütti. - Nógrády-trafik, (Ti voli mellett). Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Telefo) 

45-06. - Vittek-trafik. Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 

számokkal). 14: Látványosságok. 14.10 Hir: 
14.30: A hangverseny folytatása. 15.10: Aktuál 
tások. 18: ldőjelzés, időjárásjelentés. 18.2 
Jean Marcu zenekar hangversenyének közvetité 
a Lafayette cukrászdából. 19: Előadás. 19 
Zongora hangverseny. 19.40: Müvészeti krón: 
19.15: Ének hangverseny (régi román népdalo 
20.15: A rádiózenekar hangversenye. A tav 

dalai). 21.30: Hegedü és zongora hangve 
(Beethoven: Tavasz-szonáta). 22: Sporthir 
22.165: Hanglemezek (Tavasz a zenében). 

Hirek. 23.15: Luican Trio hangversenyének kö ! 
vetitése a „Potcoava" étteremből. 28.45.: ii 
francia, német és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, utána hanglemezek. 10. 
Gyermek-délelőtt. 11.45: „Meseszerű közlek 
tervek. 13.10: Kernács Pál hegedül. 13.46: Hir 
14.00: Állástalan zenészek. 17.15: A rádió diál 
félórája. 18.00: Hirek szlovák és ruszin nyelvel 
18.10: Szalonzenekar. 18.40: Szép magyarsál 
19.10: „A passaui világhirü orgona". 19.3( 
Csorba Dezső cigányzenekara. 20: „A levente- 
tézmény az új honvédelmi törvényben". 20.20: A 
Operaház előadásának ismertetése. 20.30: Rome 
és Julia. Az I. rész után kb. 21.15: A rádió kü 
ügyi negyedórája. 22.35: Hirek. 23.20: Idő. 
rásjelentés. 23.40: Hirek német, olasz, angol 
francia nyelven. 24.10: Magyar nóták és csárd2 

sok. 24.30: Miletin Géza jazz-hármasa. 
Budapest II. 19.30: Olasz nyelvoktatás. 20.00: Cso 
ba Dezső cigányzenekara. 21.00 Hirek. 21.20 
Beszkárt zenekar. 22.30: Időjárásjelentés. 

20: Hangversei 
21.10: Szórakoztató zene. 

Belgrád. 19.50: Lemezek. 21: Népdalok. 21.80 
rádiózenekar hangversenye. 23.15: Lemezek. 

Milánó. 20.20: Lemezek. 21.30: Zenekari hangv 
seny. 22: Operaelőadás . 

páris. P. T. T. 21.30: Vigopera. 23.45: Tánczen 
Warsó. 20: A rádiózenekar. 22: Szimfonikus hani 

verseny. 23.15: Vonósnégyes játéka 

Bratianu 3. 1 

Két éves gyermek mellé megbizható 
asszony kerestetik, aki németül, vagy 
románul beszél. IV. Str. Ion Vasii 16. 
Kőnignénál 6 óra után. 829 

l Zakas 
................ 

Bútorozoti szoba folyó vízzel és für- 
dőszoba használattal a III. kerületi 
villanegyedben május 1-től kiadó. Cím 
a kiadóban . 978 

Kiadó a II. kerületben közel a 2-es 
villamoshoz kétszobás modern családi 
ház. Felvilágosítás IV. Str. Preyer 34. 
alatt. 883 

Kétszobás modern lakás IVI.. Duca ucca 
28 szám alatt május elsejére bérbeadó. 
Felvilágositás: Telefon: 28-49, vagy 
11-53. 870 

Kiadó nagy helyiség és 4 szoba, bár- 

milyen célra. Fratelia I. ucca 18 szám. 

888 

Bútorozott kombinált szoba fürdőszo- 

bával, telefon használattal, esetleg tel- 

jes ellátással, kimondott úriembernek, 

azonnal, vagy május 1-re kiadó. Cím 

a kiadóban. 887 

Bérbeadó egy szoba, konyha, éléskam- 

ra és fáskamra. Ugyanott egy kis 

szoba és fáskamra. IV. Mihnea Vo- 

dá 24. 998 

Tenisztanátást kezdők és haladók ré- 
szére legjutányosabban vállal Dusche- 
nek tenisztrainer. Felvilágosítást 
nyújt Kecskeméti cég Bulev. I. G. 
Duca 2. Telefon: 27-66. 392 

Adaás-vélel 

Elertro-motorokat 1-10 lóerőig. Iro- 
dának kasszát, irógépet, szekrényt, 
asztalokat keresek. Telefon: 

Jégszekrények (háztartási) modern el 
sőrendű Kivitelben olcsón eladók. 
Heckmann bádogos III. Piata Plev- 
nei 1. 878 

Olimp 18. alá kérek leadni. 

Szerb csillimek és Agytakarók olcsón 
eladók. Hoch fűszerüzlet III. Ciordas 
63. Telefon: 41-52. 889 

Bútorokat (konyha, háló) modern és 
régit kéz alatt megvételre keresek. Cís 

meket csak 2 napig, Baán, I. éei 
99. 

DÉLI HIRLAP 
automata telefonszáma: 

28-10: 
n 

Na a "HIRLAE" tinosrafia si editura S.Ln., e, Arad. 
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